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Aliami orvosok. 

1\rad, november 3. 

Ugy látszik, hogy az állami közigaz
glitás behozatalával mégis testet ölt nálunk 
valahára az állami orvosi -intézmény szerve
zése is . .bz azonban csak kezdete lehet a 
mi közegészségügyünk általános fellendi-

~ tésének. Mert habár ezen fontos beren-
.. ,;- dezkedés által nagy lépést fogunk is az 
---~~~özegészségügy mezején tenni. 
_ -::,.~dmény osak ·akkor lesz _ igazán ki-

.~~ elegtto, ha a közegészségügy érdekében 
~alc az (WV(),r;ok, hanem maga as erdekelt 

~..-!*nagyközönség is megteszi mindazt, a mit 
,'?. . az ügy tőle megkövetel; ha a nagykö
. .-.. ,, zönség és különösen a közvetlenül érdekelt 
J családfők kezükre járnak az illető orvo-

soknak, hogy elérjék azt, a mi elérhető. 
Mert természetes, hogy csakis az ily 

TARCZA. 

B ú v és z ke d és. 
Irta: K111dy Gyula. 

Történt, hogy egy sárgabajuszu fiatalember 
jött a faluba, a mi a völgyben feküdt. Az eső 
csurgott és az országuti nyárfák sárga leveleit 
lesodorta a szél. A fiatalember görbe botjával 
felszurkálta a leveleket és vigan nézegetett az 
esős, ólomszinü tájra, a szalmavisk:ókra a mik 
az ut mellett mutatkoztak. Kék szeme ~olt, sár· 

. ga bajusza, kis termetü volt, de vállas. mint 
.....,..;, azok. a kik sokat csavarognak az országutakon 
~ . .,_. a ezi~ője és r~bája már több kapitulácziót ki: 

szolg~lt. de mmdez nem vette el a sárgabaju
szu fiatalember jókedvét; az eső se, a mi a 
~J.akába csurgott : látszott, hogy ő az idővel 

- JObarát: .. ha esik, ha fuj, ha a nap süt. A 
· korcsmahoz ért és a folyosohoz lépett, a hol a 

korcsmárosné álmosan üldögélt. Fekete erős 
~szony volt a csárdásné, a hogy a jöve~ényre 

,. pillantott, nyilván tisztában volt azzal hogy ki 
! o és mit akar. ' 

. - Én Baradlay Károly vagyok, büvész és a 
reJ_tett tu~ományok mestere, igy szólt a sárga
~aJUszu es meghajolt széles gesztussal. Ha volna 
Jtt egy terem, asszonyság vagy egy szoba akár 
a ~ol a közö~séget elhelyezhetném, aki bizo' 
nyara nagyszammal összegyül. Szerződtetném a 
helybeli zenekrat is. 

POLITIKAl •APILAP. 

egyetértő közös munkától várható az óhaj
tott siker és eredmény. 

Altalában ismeretes azonban, hogy 
mily kevés nálunk - különösen a köz
népnél - nemcsak a köz-, hanem a csa
ládi egészségügy iránti érzék is . . . Hi
szen a nagyobb: a tulságos halálozás 
nemcsak ott pusztít nálunk, a hol rendes 
helyi, községi vagy körorvos nincs, hanem 
ott is, ahol még több más orvos is ren
delkezésre áll és pedig azért, mivel ha 
hivnak is nagy nehezen orvost a beteghez 
(leggyakrabban csak egyszer-kétszer), ak
kor is csak annyiban követik annak 
a rendelését, amennyiben a "komám", 
,.szomszéd" vagy egyik másik "tudós" 
asszonynak az ellen kifogása nincs . . . 

Könnyü belátni, hogy ily körülmények 
közt még a legjobb orvos és a legjobb 
akarattal is alig tehet valamit. Mert az 
orvos segélyétől is csak ugy lehet ered
ményt várni, ha annak a tanácsát és ren
deléseit szigoruan teljesitik és ha nem 
elégesznek meg avval, ha netán csakis 
az orvosság beadására van gondjuk, 
egyébre azonban nincs . -~ . A betegek
nek ily . rendellenes és hiányos kiszolgá
lása nemcsak hogy hátrányos azokra nez
ve, hanem ez orvosi segélyt illetőleg még 
kompromittáló is, amennyiben az illetők 
azon mondásuk által vélik a felelősséget 
magukról elháritanL hogy : "még az or
vost is elhívták és mégis meghalt a be
teg" . . . Es igy azt a hiedelmet keltik a 
közönségben, hogy - még az orvos sem 

A korcsmárosné élénken pillantott Barad-
layra. . 

- Maga büvész ~ Es mit tud, ha szabad 
kérdeznem '? Itt jártak már büvészek, akik 
nagyszerü dolgokat mutattak. Hogj egy ka
lapból selyemkendőt és a selyemkendőből ele
ven galambot sanziroztak ki : az már nem is 
tetszett. Tavaly egy fiut elaltattak és az álmá
ban olyan bolondokat beszélt, hogy nevetség 
volt hallgatni. -

A b ü vész gunyosan mosolygott és a lábát 
rázogatta: 

- Az semmi, asszonyság. Ha majd meg
látja az én produkczióima.t, akkor azt mondja, 
hogy nagyobb büvész még nem tette be lábát 
ebbe a rongyos faluba. Szabad kérdenem, hogy 
hivják ezt a falut'? 

- Popolszk, büvész ur, Popolszk. 
- Remélem, hogy Popolszk nagy érde-

mü közönsége méltányolni fogja a tudomá
nyomat. 

A csárdásné vállat vont és álmosan hu
nyorgatott a szeméveL 

- Egy szoba volna, mormogta. Nem éppen 
nagy, de más ugy se jön ide, mint aszolgabiró 
ur, a postás és az erdész ur. 

- ó. téved, urnóm. Popolszk minden ép
kézláb embere itt lesz. A pórok és a pórnők 
is. Az én szinlapjairll csodás dolgokat igérnek, 
- mondá a büvész és zsebébe nyult, a honnan 
zöld czédulákat vett elő. 

- Ezek azoK, kiáltá, a melyek az én 
hüvészetemet tárgyazzák. Baradlay Kázmér 

Hal •zámunk 12 eldal. 
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tudott a betegen öegiteni ; holott pedig 
gyakran éppen a hivatlan beavatkozás
nak, vagy a hanyag kiszolgálásnak tulaj
donitható a szomoru vég. 

Az orvosi segédkezésnél éppen nem 
kisebb fontosságu dolog tehát az, hogy 
az azt igénybe vevő közönség az orvos 
tanácsát méltányolja és kövesse, az ellen 
ne okoskodjék és azt félre ne vezesse ... 
nehogy ?ztán a beteg adja meg a hivat
lan beavatkozás árát! 

Ez a komoly kivánalom azonban : az 
orvosi intézkedés iránti bizalom és ennek 
a hü követtse, még nagyon is hiányos 
nálunk ; ami pedig tetemesen erneli még 
az orvosi kezelés mellett elhaltak számát 
is. Szükséges azért, hogy - ha komoly 
eredményt akarunk elérni, - ugy ne 
csak az orvosok államosításáról és azok 
kellő számu alkalmazásáról történjék gon
doskodás, hanem arról is, hogy a közön
ség az illető orvos segitségét necsak ki
kérje, hanem annak a tanácsát és ren
delkezését a beteg érdekében állónak 
tartsa ; és azért azt pontosan ~s szigo
ruan végrehajtani is igyekezzék. Es hogy 
különben ne "a jó Isten akaratának" s ne 
az orvosnak, vagy a betegségnek, hanem 
a saját önfejüségének és hanyagságának 
tulajdonitsa a sikertelenséget ! 

~ Hát biz ez a kérdés nálunk, hol a 
babona és a kuruzslás még ma is virág
korát éli, az orvosok államosításánál sok
kal nehezebb; mert mig ez csakis pénz. 
áldozatba (habár elég sulyosba is) ker~il 

ezermester és a büvész, spiritiszta és kard
nyelő, a kontinensen a legnagyobb büvész tisz
telettel meghivja a nagyérdemü közönséget. 
Csak egyetlen egy előadás, senki se mulassza 
el tehát ... 

. - A kövér csárdásné legyintett a tanye-
réVAl: . 

- Hallottam már ilyent, de még csak kár
tyát vet ;i se .tudott az illető. Mondhatom, hogy 
a parasztok különösen a kártyavetést és kard
nyelést szeretik. 

-... Meglesz minden, felelt a büvész, majd 
gunyosan tette hozzá: - A legöregebb po
polszkiak se látták meg az én delejes csillag-
jaimat. · 

- Delejes csillagok'? - mormogta a csár· 
dásn~. - Valóban nem emlékszem, hogy lát
tam volna valamihr ilyesmit. 

A bűvész ezalatt kipakolt. Zsebei feneket
lepeknek látszottak. annyi mindenféle holmit 
szedett ki belőlük. Főként pedig a szinlapokkal 
foglalko.zott, a melyeken a megfelelő helyet kék 
czeruzával kitöltötte, hogy az előadás a po
polszki fogadó nagytermében tartatik és pont 
hét órakor kezdetik, ülőhely husz krajczár álló-
hély tíz krajczár. ' 

Midőn ezzel elkészült. az ólmos eső is el
állott és csak a levelek hullottak változatlanul 
a nyárfákróL A büvész hóna alá vette a szin
lapokat és elindult velük a falu felé. Egy óra 
mulva visszajött szinlapok nélkül és igen pi
ros arczczal. A kórcsmárosné még mindig a 
folyosón ült és álmosan nézett az országmra. 
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és néhány év alatt kieszközölhető : a ba
bona és kuruzslás kiirtása és a köz
egészségügy iránti érzék megjavitása leg
alább is 1-2 uj nemzedék alapos felneve
lését követeli, hogy az aztán az egészsé
gesebb gondolkodást terjeszteni, müvelni 
és megszilárditani hivatva. legyen. 

De ez aztán egész és alapos munka is 
lenne: olyan, mely a mostaní nagy halá
lozást évről-évre csökkentené. Erre pedig 
okvetlenül törekedni kell ! 

Valóban: "A jó köze,qészségügy uttöróje 
· a jó népnevelés !" 

Ritka család az még, különösen a nép 
nagy tömegeiben, mely a jó egészség és 
a szakértö kezelés értékét méltányolni 
tudná ; és azért az egészségügy kö,, etel
ményeinek, daczára az e tekinteti>en Ki
adott törvénynek és rendeleteknek, meg
felelne. Es kilátás sincs arra, hogy ez az 
általános nagy közönyösség a népneve
lésnek ez irányban kifejtett alapos meg
javitása nélkül egyhamar megváltozzék ... 

A mint minden egyéb általános jónak, 
ugy a jó közegészségügy iránti érzék fej
lődésének is már a népiskolából kell kiin
d1tlni, hogy az a felnőttek babonás és a 
józan értelmet nélkülöző gondolkozása el
lenére is gyökeret verjen és megerősöd
jék . . . Ha tehát azt kívánjuk, hogy a köz
egészségügy érdekében tett szükséges intéz
kedések a gyakorlatban életbe lépjenek és a 
várt eredményt meghozzák : ugy ez bizonyos 
és elsősorban is a népiskolában követelend ő 
meg, mint a honnét az uj nemzedékek nagy 
tömegei többé-kevésbbé közvetlenül a gya
korlati és nemsokára az önálló polgári 
életbe lépnek : a melynek tehát az egyik 
igen fontos hivatása az is lenne, hogy 
az ujabb nemzedékeket a józan gondol
kodás világánál vezetve, azokat a köz
egészségügy kérdésében lassankint a sa
ját és a közérdek felismerésére és köve
tésére oktatná és szoktatná . . . Igy 
azok tisztultabb nézeteket vinnének az 
életbe éR az ő tanulmányaik közlése foly
tán még a szülők is gondolkodóha es
nének ... és okulnának a jobb és he
lyesebb belátás · s eljárás felett . . . Es 

A büvész sebbel·lobbal jött és ledobta a ron·· 
g) OS kabátj 'it. 

- Hát lássuk a termet, asszonyság. Itt lesz 
az egész falu, még a csecsszopók is. Néhány 

· produkcziómat bemutattam a parasztoknak és 
eltíitották a száJukat. 

A korcsmárosné a vállán keresztül hátra
felé bökött. 

- Itt van az a szoba, mondta. 
A b ü vész rögtön benyomul t a szobába P.s 

felforgatta a szÁkeket és az asztalt. Semmi sem 
tetszett neki, ám mindiK biztatta a korcsmáros· 

, nét, hogy azért nem kell félni, ő mindent rend-
behoz. Felállitotta a székeket, :najd az asztalt, 
egyszerre kiáltozni kezett: 

- Egy zöld asztalteritő kell nekem. Iste
nem, hol veszek egy zöld asztalteritót 1 

Fel alá futkosott és verejtékező homlokát 
törűigette : · 

- Ha ninr.s zöld asztalteritő, nem lehet 
megtartani az előadást ! Milyen blamázs egy 
teritő miatt! 

A kövér korcsmárosné kijelenteite, hog-y 
zöld asztalteritő nincs az egész faluban, de a 
görög pap feleségének tavaly volt egy zöld 
azoknyája ... 

- Egy zöld szoknya ! - kiáltott a bűvész. 
-Helyes 

Kalapját rögtön fejére nyomta és lázas iz
gatottsággal elrohant a falu felé. Nemsokhl-a 
visszatért a zöld szokn~·ával, amit feje fölött lo
,bogtatott. Libe~ve beszélt: 

- S1.erencse, hogy a nagybátyám görög pap 
Erdélyben. Az asszony hallani se akart a szok· 
nya idPkölcsf:inzéséről. - nagyon buta asszony. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

könnyü belátni, hogy az ily felvilágosodott 
nemzedék aztán az önálló életre jutván, 
az nemcsak a saját, hanem a községe 
javára is érvényesitené az ő bővebb is
mereteit és meggyőződését, ugy, hogy e 
tekintetben is mindinkább a fiatalok ad
ván az irányt, a közegészség csakhamar 
fellendüln e. 

Azért szükséges, hogy az egészség
ügybeli követelményeknek elsősorban már 
a népiskola, különösen és feltétlenül meg
feleljen, hogy onnét a község nagy része 
is példát vehessen ... Nemcsak tehát, 
hogy az épület maga az egészségügynek 
megfelelőleg rendeztessék be, hanem hogy 
abban és a körül a tisztaság és különö
sen az ivóvíz körüli eljárás (a mi főkép a 
ragályos betegségek alkalmával nagyfon
tosságu) az egészségügy kivánalmainak 
minél inkább megfeleljen. E mellett szük
séges, hogy a növendékekben a közegész
ségügy iránti érzék és szeretet · minél in
kább felébresztessék és fejlesztessék s 
hogy a közegészségügyi alapismeretek, 
különösen a ragályos betegségek körül 
lehetőleg ápoltassanak. 

.Szóval: a népiskolák példányképei le
gyenek az egészséges lakóháznak, malyek
ben nemcsak hogy beojtatik az illető 
gyermekekbe a jó egészségügy iránti ér
zék és szeretet, hanem a hol a felnőttek 
is okulhatnak. 

1900. november 6 

~finthogy azonban ez az elengedhetlen · 
követelmény a mi közönségíink legna
gyobb részénél mt'g hiányozik ; minthogy 
az egyes családok egészségügyi érdekeit 
és teendőit rendőrökkel és erőszakkal k' 
eszközölni ugy sem lehet s minthogy 
végre á gyermek odaadó ápolásában a 
szerető anyát senki sem pótolhatja: azért 
okvetlenül szükséges, hogy a leendő csa
ládalapítókat, különösen az anyákat a tu
datos és czélszerü nevelés által képessé 
tegyük arra, hogy a jó egészség követel- · 
ményeinek a családjuk körében minél tel
jesebben megfeleljenek. 

Igy aztán remélhető, hogy 1-2 ujabb 
nemzedék felnevelésével, különösen a gyer
mekeik sorsát szivükön viselő anyák azok-
nak a legmegbízhatóbb gondozói és ápolói 
lesznek, amidőn aztán a lelkiismeretesen 
alkalmazandó óvrendszabályok folytán 
járványos betegségek fellépte is szükebb 
körben fog mozogni és a szerint eny
hülni is, s a halálozási kimutatások is ·
mindinkább kedvezővé válnak. 

Különben azonban meglesz ugyan a 
sok kiszolgáló orvos és költség, meg a 
jelentés . . . de a megfelelő eredményre l 
aligha hiába nem várunk, mert akkor is 
kevesen lesznek, kik az orvosok rende- •. 
leteit végrehajtsák ! 

Egy vidéki orvos. """'· 

TÁVIRA TOK. 
Püspökök tanácskozása. 

Az ismétlő iskolás lányoknak főkép a 
gyermekápolás ismertetése és megkedvel
tetése lenne a legfontosabb. Mert ez az, 
a mi a gyermekhalálozás csökkenését leg
inkább biztositaná. 

Látnivaló tehát, hogy az orvosok ál· 
lamositása maga a mi közegészségügyünk 
terén csak félmunka lenne s hogy ko
moly eredményt az államosítás mallett is 
csak a fenti természetes uton : a köz
egészségügyi érzék kifejlesztése utján vár
hatunk. Igazi eredmény ugyanis csak ugy 
érhető el. ha a család az orvos utasitása 
szerint jár el a beteg körül, ahol a kö
zönség a saját érdekében a maga jó szán
tából megteszi mindazt, amit az orvos 
szükségesnek lát. 

Bécs, novemher 5. Holnap kezdődnek 1 
a herczegérseki palotában Gruscha bibo- .l 
ros herczegérsek eln. öklete ·alatt a püs- .~1 
pöki tanácskozások, .!" melyckt>n a -követ -l 
kező főpapok l esznek jelen :· Mis..<li a bi~-.._ : 

l 
ros (Görcz), &krbenszky hercz~gérsek J 
(Prága), Pucyna herczegpüspök (Krakkó),: .." 
Napotnik püspök (Marburg), Schuste1· püs-~ \ -~ 
pök (Grácz), Bauer püspök (Brünn) és ·~i 
Rossler püspök (St.~Pölten.) A konferen
ezia öt napig fog tartani. 

Attól félt, hogy valami örd~'göt bujtatok el a - Tessék belépni, mindjárt kezdődik mond-
szoknya ráczai közzé - pedig már nem is ta és .egy kis csengetyüt megrázott. 
fiatal nő. De mikor nagybátyámról kezdtem A parasztok huzódoztak, a büvész hiába 
beszélni, megnyugodott és ide adta a szok- biztatta őket. Végre az öregebbik és görbébb 
nyáját. kirukkolt vele, hogy öt krajczát·t szivesen fi-

A büvész élénken és vigan beszélt, mint a zetnek - ketten. A büvész nem jöLt zavarba, 
ki meg van elégedve önmagával. A papné vidáman felkiáltott: 
zöld azoknyáját a feje felett lóbázta, mint egy _ Ot krajczárt 1 ! Ide vele. A többit 
zászlót. A szobába sietett vele, hol a szoknyá- majd elhozzák holnap. Tessék, nagyérdemü kö-
nak az a szerep jutott, hogy az asztalra bo· .. · zonseg. J 
rittato~.t. , .. A parasztok beléptek és a falhoz huzódtak. l 

. Kozben leszallt az alkony és a b.~vé~.z A bűvész az ajtónál maradt és magában mor
~md_en_t el!en~ezett, Popoh~7.K na~y~rde.~u .. ko- fondirozott, közben félszemmel a parasztokat 
zonseget varv.an. :- Az asztal moge fugg?n;rt 

1 

figyelve, a kinek halszagu csizmája egyszerre 
akas~tott, amit. reJtélyesen le~gete~t. ~ gymtya· beszagositotta a szobát. A büv~szne~ ked.~e lett 
ka~ IS _me_ggy~Jt,otta .~z aszta.on es Izgatottan volna kidobni a parasztokat, kik elrtasztJak a.B<-.111 baJliSZal rancz1galva }art-kelt a teremben. Szep- előkelőségeket . . .,ll{.! 
lős kezeit tördelte és jajgatott: : . . , ~ ~ 

- Ma~a lesz az •1ka, virágszál korcsmá- Ám nem Jött senk.I. Az eső I~met megered'- · 
rosné, ha a nagyérdemü közöns~g elmarad elő· s .. h~llott . a .fekete éJben a ~aros falura. A ' 
adásomróL Még csak egy lámpát sem gyujt, b~vesz feJét 1de-~d!l kapkodta es ~zemét ad
hogy itt világosabb legyen. Pedig ha eljönnek d~g ~ereszt,ette a reketes~gbe, a 1111g . ~ét ~or-
az urak, akkor lesz ivás. Remélem, Popolszk ro .~onycsepp csurgott ki belőle. Vl~amsal{a 
előkelőségei szoktak inni. eitunt és elkeseredetten nézte az olcso parasz-

- Vizet, biivész ur, felelt a korcsmárosné. tokat. . . .. 
Itt tönkre megy az ember. A parasztok vizes Mtk.or -: eg~.szerre, - mmtha az .~g kuldte . 
spirituszt isznak, az urak pálinkát. volna, tarsasag kozeledett. A; papné J.ott, egt .. 

A bűvész kezeit tördelte: nagy csomó gyerekkel, m~Jd ~ét kövér ur. l 
- Istenem, már este van és a pénztár k~k ~a~yo? ~zus~o~tak es . k1ab~lt_ak, .. hogy 

kong az ürességtóL Ilyen helyre kellett ne· ~~sz~osag es dtsznosag valam1, a m1 1tt kozben . 
kem kerülni, hol nagy tudományom mallett éhen törtent. ; 
halok. . A papné természetesen nem fizetett belé- . 

Ekkor lábsurolás hallatszott a folyosóról és pődijat, a gyerekek se, - öten voltak és l 
két paraszt kandikált be az ablakon. A bűvész a müvész elkeserede~~en ~ézw ő~et és a . 
felnyitotta az ajtót. zöld szoknyát, hogy TaJJon mmd a zold szok· 

,. • o , ,. "'" ., -· ~ * .. , ... '" •-* J 
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• , A kínai háboru. 
~ · London, november 5. A Times jelenti Pe· 

-lc.íngből e hó l-éről :Az udvar köréből Szingan
'lból ékező hirek mind megerösitik azt a fölte· 
·.,t, hogy a császár nem fog visszatérni Pekingbe, 
g a szövetségesek csapatai el n~m hagyják a 
rost. A pao~ingfui helyettes kormányzónak és 

. negy más hivatalnoknak halálra ítélése itt általá· 
• nos megelégedést keltett. A vizsgálat kideritette, 

hogy egy paotingfui amerikai asszonyt meg
gyilkolása előtt gyalázatos módon megcsonki

j tottak. A két kínai templom elpusztitása magá-
han nem lett volna· elegendő megtorlás ezért 

gyalázatosságért. Sanghaiból jelentik a Ti
~e~·nak hogy Liukunjit és Osangcsitung-ot 
~ketárgyalási biztosoká való kinevezésükkel 

~yidejüleg utasitották, hogy maradjanak mos
rtani tartózkódási helyükön és levél- és távirat-4 váltás utján tanácskozzanak a többi tartomá-
' nyokkal. 

rf'· ._,. London, november 5. A reggeli lapok egy 
i e hó 3-án kelt sanghaji táviratot közölnek, a 
(f mely szerint a császár Liucsvangliu-t a c.::nzori 
~. hivatal és a kultuszminiRzterium elnökévé ne
~-.vezte ki. 1iucsvangliu idegenellenes ti~" reakcios 
\ ~ ·nézeteket vall és befolyása egyre növekszik. 

r A képviselöház ülése. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósltáaa. -

Budapest, november 5. 

l* Polónyi Géza már kora reggel - 9 órakor 
~.. - bejött a Házba, s fel és alá baktatva, gesz

tikulált. Majd elfogta Kossuth Ferenczet, ké· r sőbb Rakovszky Istvánt és külön-külön el
mondta nekik, hogy mit fog b~szélni. A bol
dogok ! Legalább megszabadultak attól, hogy a 
Házban meghallgassák a nagy Izét, aki fenye
getését csakugyan beváltotta és 2 óra hosszat 
untatta kis számu hallgatóit. 

Szilágyi Dezső sem azért ült az első 

~. sorba, mintha valami nagyon érdekelte volna, 
. ~-'" W.l.~1ur, hanem azért, hogy gunyos 
~ál tegyA tóom már eleve is minden 
á\litását. ·~· . ' 

, Polónyi ·aztán beszélt 11-ig, 12-ig, s 1 
"'*"ig és még mindig nem akarta befejezni be

szédét, Szilágyi összecsapta a jegy~eteit és 
' Eötvös Károly is. Tehát csak holnap beszél-

nek, Polónyi már megint beleköpött a tálba, 
ma nem lebetett a házassági javaslathoz más
nak is hozzáférni. 

Részletes tudósitásunk itt következik : 

nyához tartoznak-e 1 A gyerekek között v olt 
szőke, bar_na, sőt egy vöröshaj u is . ., Az egész 
rokonság 1tt van, - mormogta a biivész, -
egy zöld szoknyáért. Komiszság !" A kövér urak 
ellenben első helyet kértek és büszkén fizettek. 
"Hát lássuk!" - kiáltott a kövérebb, mikor he
lyet foglalt. Ez a szolgabiró volt, a czimborája 
a postamester. 

A büvész tehát eltünt a függöny mögött, 
majd kijött és kü\önböző mu~tványokkal állott 
elő, a melyekbez a segédeszközöket a közönség 
köréből kérte. Igy: szolgabiró a kalapl"áhól 
annyi papir-szalagot huzott ki, hogy volt á mél
kodás, a postamester zsebkendőjét pedig egy-

• "fierüen lenyf'llte. Közben szónokolt, izgett-moz
.;;..gott és mindenben tetszésére óhajtott lenni a 

közönségnek. Egyszer azzal fordult a közönség
he~. hogy akadna-e valaki, aki egy öt vagy tíz
formtos h;.nkj~yet kölc..~önözne neki. A bank· 
jegyet 6 el fogja égetni. 

A szol~abiró természetesen kivette tárczá
já.t és. átadta a bü~észne~ a . kért bankjegyet. 
T1zformtos volt, mmdenk1 látta, mert a b ü vész 
többször meglobogtatta a levegőben. Maj d a 

• ';üggöny mögé vonult, hogy előkészits~ a tizest 
az elég~tésre. 

A büvész sokáig nem jött elő, a közönség 
már türelmetlenkedett. A szaigabiró kiáltozott : 

~ "Hollá, büvész ur, mi van a tizeRemmel !" N:i-
11' ntáa a büvész nem felelt, a függönyhöz ment 
~ és ~ot jával félrehárította azt. A függöny me \lett 

llZ ablak nyitva volt. A biivész arra elmenekilit 
· a tizessel. 

a. f ,if- .C.$ l( &J-.-

ARADI KÖZLÖNY. 

Elnök : Perczel Dezs5 . 
A kormány részér6l jelen vatmak : Széll 

Kálmán miniszterelnök, Lukács László, Plósz 
Sándor és Hegedüs Sándor miniszterek. 

Az ülés megnyitása után 
Hegedüs Sándor miniszter egy h. é. vas

utról szóló jelentést terjeAztett be . 

A trónörökös házassága. 
Polónyi Géza: E j a vaslattal olyan törv ény t 

akarnak a nemzetre oktroyálni, a mely az al
kotmánynyal teljesen ellenke1.ik és veszedel
met rejt magában. Koczkára teszi még a nem
zet becsületérzését is. (Gunyos felkiáltások jobb
ról: -ujj é!) No majd ő bebizonyítja. Mennyi fél
reértésnek volt ő kitéve, a miért 1894-ben, a 
házassági törvény tárgyalása alatt, az uralkodó 
család házassági jogának a szabályozását kö
vetelte. Ha az megtörtént volna, ugy most 
nem kellett volna a jelen javaslattal foglal· 
kozni. A házi szabályok beczikkelyezése nél
kül még sok kellemetlenségünk lesz az udvari 
nyilatkozatok miatt. Hiszen épen azért, mert 
nálunk ninGsen érvényben a házi szabálya az 
uralkodó háznak és nálunk a törvény ellen
tétben van az uralkodó ház szokásjogaival, 
nem is kivánnak az uralkodó ház tagjai ma
gyar állampolgárok lenni. Hiszen minden ná
lunk időző fóherczegnó, alig hogy a harmadik 
hónapban áldott állapotban van, már Abbáziába 
siet, nehogy a születendó főherczeg, vagy fő
herczegnő magyar állampolgár legyen. (Biénk 
derültség.) 

Rakovszky István: Ebben igazuk van! 
(Zajos derültség.) 

Polónyi: Hiszen a miniszterelnök ur azt is 
csak elhiteti magával, hogy ismeri a hans
gezetzet 1 

Széll : Itt van ! 
Polónyi: Ott •van 'l . Nohát nincs ott. (Zajos 

derültség.) Nem is ismeri az egész házi sza
bályt. Tud-e a miniszterelnök ur arról, hogy 
O felsége 1889-ben kiegészítette a hausgeze
tzet 'l Hiszen azt a részt, a melyet a kormány
elnök felolvas<ltt, csak Wekerle Sándor kapta 
meg először, az ő elődei még annyit sem is· 
mertek a hausgezetzből, mint önök. (Derültség.) 

Kikből áll az uralkodó család 1 (Olvassa.) 
A császárból, - sic! - a magyar király nem 
tartozik az uralkodó családhoz. 

Széll : Az ősi szokás is bizonyit! 
Polónyi : Aha ! Én majd beszélek. (Zaji')S 

derültség.) Kérdi, melyik része a hausgezetz
nek kivánja ezt a javaslatot 'l Egyik része sem, 
sőt kétségtelen, hogy a jelen javaslat még a 
nausgezetzczel is ellentétben áll. (Derültség.) 

Bartha Miklós: 5 percz szünetet kérünk. 
Elnök az ülést felfügg'3szti; (Derültség.) 
Sziinet után. 
Polónyi Géza: A successores archiducest is 

rosszul magyarázza az egész szabadelvüpárt. 
Mert hiszen annak idején az 1723 I és II tczik
ket Lipót és József gyermekei javára hozták, a 
kik lemondtak a főherczegségről. (Ellen mondá · 
sok.) Horánszky Nándor azt mondta a morga
natikus házasságról, hogy benne van a magyar 
közjogban és magánjogban, de előbb Széll Kál 
mán miniszterelnök ~aga1ita, hogy az ilyen há· 
zasság a magyar törvényen alapulna. Ha tehát 
Horánszky egy hosszu utra indult megvédeni 
a kormányelnök álláspontját, jó lett volna előbb 
megnézni, mit mondott Szél! Kálmán. (DerüU
ség.) Mutasson neki Horánszky olyan morgana
tikus gyereket, aki magyarul tudott és nem 
lett főrendiháii tag 'l (Nagy derültség.) 

Polónyi kibeszéli az ülP.st. 
Végül kijelenti, hogy a javaslatot soha 

sem fogja tiszteletben tartani. 
Ezután még Horánszky igazitotta helyre 

félreértett szavait, mire az ülés véget ért. 

a 

Merénylet, 
melyet két uralkodó ellen ter• 

veztek. 
(Akik Károly 1 omán királyt és Sándor szerb 

királyt halálra itélték.) • 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tAvtraU tudósitlis a. -

Bukarest, november 5. 

Az idegen államok képviselőinek és a bol
gár külügyminiszternek ma nyujtották át azt 
a vádiratot, melyet az ilwoferi ügyészség szer
kesztett meg, a román és szerb király élete 
ellen tört összeesküvés ügyében. Az ügyirat 
82 nyomtatott oldalra terjed és 12 fejezetre 
ogz\ik. 

Ez ügyiratból megtudjuk, hogy nemcsak 
komplottot szőttek a két király élete ellen, ha
nem már előkészületek is tétettek a merénylet 
kivitelére. A törvényszék elé ugyanis egy levél 
jutott, melyet Sarafow irt, melyben a követke· 
zők állanak : 

"Őrködjék a fölött. hogy a f6czél elérhető 
legyen. Tanulmányozza az ügyeket minden 
oldalról, hogy azon a napon, amikor a ki· 
viteire való jelt kapja, készenlétben le
hessen." 

Tt-ifanow kijelentette, hogy a levélben hang· 
sulyozott főczél alatt Károly király meggyilkol
tatását értette. 1899. év deczember elején -
beszéli Trifanow - a bukaresti ... Unirea" szál
lóban gyü\és volt, melyen Sar&.fow, Pop-Arsow, 
Bosneakow, Bogdanaw-Hagin ~s Trifanow vet
tek részt. Miután Sarafow a jelenlevőket a ma· 
czedóniai komíté esküjével megeskette, emelt 
hangon jelentette ki, hogy a konlité elhatá· 
rozta a háborut és a fölketési napot 1900 ju
niusára tette. 

- Egész Bulgária - mondotta - talpon 
lesz ekkor. A herezeg és a kormány megegyez
tek már velünk és el vannak ragadtatva a ko• 
mité tervétől. Ezután Sarafow Trifanow felé 
fordult azzal a kérdéssel, vajjon mely eszközök 
volnának a legczélszerübbek nézete szerint arra,. 
hogy Szerbiában és Romániában zavart és 
nyugtalanságot idézzenele elő. Midőn Trifanow 
a zsidókérdést jelölte meg, Sarafow örömmel 
fogadta azt; csak azt indítványozta, hogy va
lami fontosabb, nagyobb dologra vállalkozza· 
nak : igy a román és szerb királyt le kell gyil
kolni, mert e két állam, ha a bolgárok · Ma
czedóniába törnének, közbevetné magát. 

- A bolgároknak, ugymond, nincs nagyobb 
ellenségük, mint e két király. 

Ezen az ülésen Bosneakowot bizták meg 
azzal, hogy Károly királyt meggyilkolja. To
vábbi le,·elekben Sarafow a Károly király el
leni merényletről ugy nyilatkozik, hogy az kön
nyen kivihető lesz, mivel a király gyakran ki· 
séret nélkül indul sétára. 

A király meggyilkolásának eredeti terve 
abban állott, hogy Bosneakow tőrrel, Pop-Arsovr 
revolverrel fölfegyverkezve fognak a királyra 
lesni, mig BogdanQW kötelessége abban volt, 
hogy a két merénylőt pékruhával lássa el és 
szökésüknél segélyükre legyen. Deczem oer 
18-án este elhatározták, hogy másnap, vasár· 
nap délután a Dumbovicza-hid mellett fognak 
a királyra lesni. Ezen és a következő napokon 
a merénylők tőrrel és revolverrel fölfegyver
kezve, hiába vártak. " 

Miután a karácsonyi ünnepek közbejöttelc, 
a merényletet januára halasztották. Később a 
tervet oda módositották, hogy Károly királyt 
nem tőrrel, hanem bombával fogják elpusztítani 
melyet Bogdanow-Hagin dobott volna eléj~ 

Utóbbi elismeri,' hogy e tervről Trolew-vel be
szélt. E merénylet tervét azonban elhalasztotta 
az a fontosabb terv, mely Fitowski meggyil· 
kolásáról szólt. Február l-én a két merényl:";t 
letartóztatták. Julius hóban azonban ismét sza-
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badlábra helyeztettek; nyomban Bulgáriába 
utaztak, hogy a r~nd(irség figyelmé•. magukról 
leterei jék· 

Időközben Mihaelíanut meggyilkolták. Es 
ez döntő hatással volt tervükre. A vallomások 
legbecsesebbjeit ..4.lexow szolgáltatta, aki eleinte 
esökönyösön tagadott. Később azonban mindent 

· elmondQtt • és a rendőrség a<: ö vallomása ré
vén jutott a legbecsesebb adatok birtokába. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Kedd: A b i b l itu ass z o n y, operette. (Páratlan 
bérlet.) 

Szerd'a: H i m f y d a l a i, szinmú. {Páratlan bérlet-
ezünet.) 

CsUtörtök · E r d ös z é p e. szinmú. {Páros bérlet.) 
Péntek: B. á r á n y k á k, operette. (Páratlan bérlet.) 
Szombat: B á r á n y k á k, operette. (Páros bér! el) 
Vaaarnap: Délután: A r a n y as sz o n y, vigjáték. Es-

te: Kis sz ök e v é n y, operette. (Páratlan bérlet.) 

* A becsület. Suderman iötét szinben fel
tette ezt az életképet, de sajnos, ~z a há_tsó lé~
csön lakók életéből meritett kép 1gaz es valo. 
Az igazságot pedig nem k_ell külön ____ megai~k!-
tani; megnyilvánul az rumden kulon szme
szeti raffinéria nélkül. A szinésznek ily szere
pek eljátszásánál csak természetesnek kell lenni 
és a hatás önként jelentkezik. Ter~ész~tes volt 
Mezey, mint öreg Heinecke. Igy nez k1 a nyo
mor teste és lelke, érzülete, gondolata és meg· 
mételyezett becsülete, Palágyi Róbert.je nagy 

· és nehéz vállalkozás volt, de igen ügyesen al
kotta meg. A fájdalom elementáris kitörése 
közben organuma gyöngének bizonyult ugyan, 
de játéka elég hüen jellemezte lelki állapotát: 
Fenyéri Trast grófja a müvész jobb szer~pe1 
közé tartozik ; némely jelenetében azonb~n tobb 
melegség lett volna kivánatos. Ugy látszik, szo
kásává vált a zsebkendőt folyton kezében tar
tani - ez pedig nem valami c~ik-dolog. I~en 
kedves alakitás volt Turchányt Olga almaJa ; 
jellegzetes volt K ~-l o csa R?za A ugystá ja és. igaz 
volt Tolnayné az or:eg Remeckene szer~peb~n, 
aki Mezeynek mélto ~~rtnere volt. qza~~· _mu~t 
Michalsky ügyesen Jatsz()tt. A z öss_zJatekbol 
igen élesen kiritt Lász~ó (Brandt.) es , Rubos 
(Stengl.) .Min•Jketten hatarozottan gyengek_ vol
tak és a szerep felfogásában alaposan t~ved
tek. Ez a két alakitás még a legbolondosabb 
opere\tben is tulzottnak ne~ez.hető. Igy nem 
szabad játszani.. Sudermann 1lyen tors alakok_at 
nem visz be az ő szinmü vébe. Ilyeneket talan 
Feld Matyi vagy Kövessy teremtenek meg vásári 
darab j aik ban. 

* A párisi élet. -yasárna~ e~te már __ örö.~l~ 
telhetett az igazgatónak, latvan a gy~nyoru 
telL házat. A pár·isi élet még ma is maJdnem 
egy félszázad után fri~se_n tartott~ '?eg vonz· 
erejét; de Felhő Rozs1, Turchányt Olga es 
Rubos játékukkal és énekükkel emelik az ope
rette hatását és a közönségndc derült és ked
ves sz in házi estét szereztek. Kissé szokatlan 
jelenség azonban az, ~~ _a. szinész a sz~nen 
másik szinésztársát lekottlzalJa. Ezt tette László 
&ki Parlagi levéláriájának eléneklése után P.Zt 
a megjegyzést rögtönözte: "Szép-szép, de egy 
kissé hosszu!" Nem ösmerjük a szinházi sza
bályokat, de azt hiszük, hogy ez nem volna 
megengedhető. 

* A diurnista. Ezt a fővárosi életkép-telensé
get adták vasárnap délután nagyon kis számu 
közönség előtt. Ha meggondoljuk, hogy yás~r 
vasárnapja volt. tehát oly nap, melyen ~- s~mhaz 
eddig jó bevételre számíthatott,, ~elt~no ez a 
részvétlenség. A szomoru gazdasagt _vtszony~k 
bizonyára szintén közrehatnak, de egesze!l ~eg 
sem lehet ezt az eredményt arra a sz~ml~ra 
írni. Helytelen volt a darab megválasztása lS ; 

ily sülAtlenséggel nem leh~t közönsé~et .. v~n
zani ; de igenis lehet a ([lar benlévo ~-oz?n
séget a szinházból kiűzni. Es ez megtortent 
vasárnap délután. Rubos rendező a függöny 
mögül észrevevén ezt az exodust, a szinészek
hez fordult ezzel a kéréssel : 

- Gyerekek alakitsatok az Istenért, mert 
szökik a publikum ! 

A szinészek alakitotiak, amennyire csak 
tőlük tellett., de bizony a diurnistából sokat 
alakitani nem lehetett. Próbálja mt-g a müve
zetöRég és tüzzön ki jó darabokat vasárnap 
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délutánra pl. tündér-mesés, vagy eg-yéb kiálli
tásos darabokat ; vagy rendezzen be ifjusági 
alóadásokat a tantestületek támogatásával, ak
kor lesz telt ház egyrészről, és erkölcsi siker 
másrészrőL 

* Szegény Festetich Andor gróf! A vidéki 
szinészet országos fölügyelöjének, FestPtich An
dor grófnak a vi~éki szinészet rendezés~t czélzó 
kerületi beosztasa maholnap olyan allapotba 
jut, hogy apró hirdetés utján kereshet a felü
gyelő olyan kis községet e magyar földön, ahol 
helyesléssei tal~~k?zik az ő t~rvezete, . melyet 
ritka egyértelmuseggel utasrtanak VIssza az 
összes érdekelt városok. Ez történt eddig Deb
reczenben, Pécsett, Nagyváradon, Temesvárott, 
és ezen sors vár a beosztásra Srombathelyen 
is. Szombathelyről írják, hogy a vidéki sziné
szet felügyelőjének tarvezete szerint Szombat
hely jövőre oly szini kerülete osztatnék be, 
mely Szombathely Székf'$fehérvár, Veszpré~? 
Zala-Egerszeg, Köszeg és Siófok á~lomások~-~1 
alakittatnék. Ez a tervezet a legszelsőbb táje
kozatlanság eredménye, mert Szombathelyen 
teljességg~l meg nem ~llhat oly ~ társulat, _a 
milyen Si of okon, V eszpremben, . Koszegen _es 
Zala-Egerszegen prosperáini képes. A sokfel_e 
mesterkélt szini kerületek rendszerében enne! 
képtelE-nebb gondolat még fel nem merült s 
előreláthatólag annak effektuálása minden időkre 
és végképp ki van zárva. , , . . 

* Katona emlékezete. Nagyvaradrol ertest
tenek bennünket, hogy novernber ll·én Katona 
József emlékezetét ünnepli a Szigligeti-Szinház. 
A költő születésének évfordulója lesz akkor s 
ez alkalommal klasszikus drámáját.: Bánk-bánt 
adja elö a társulat. Az ünnepi előadáf'ra 8~
mog.vi igazgató nagydiszü uj jelmezeket ke
szittetett. Nagyon czélirányosnak tartanók, ~a 
a mi szinházunk is megünnepelné e napot es 
a diszelőadásra az ifjuság az iskolák vezetőinek 
buzditására testületileg megjelenne. Hadd le
gyen egyszer legalább a szinház az iskola t~
masza és segítője irodalmi nagyságunk emle· 
kezetének megünneplésében. . 

* A föispan beiktatása alkalmából rende
zendő diszelőadásra a páratlan bérlök jegyeit a 
rendező bizott:.;;ág határozata szerint kedd déli 
12 óráig tartja fenn a ".zinház pénztárosa. 

* Eötvös Károly munkái. Révai testvérek 
irodalmi intézete most közli a közönséggel azon 
irodalmi esemPny hirét hogy Eötvös Károl~ 
munkáit összegyűjtve kiadia. A magyar ol~aso 
közönség bizonyára nagy örömmel . fogadJa_ a 
kiadást mert hiszen Eötvös Károlyrol méltan 
mondja' a kiadó czég, hogy nagysága és ki
válósága benne élt a köztudatban, bár nem vol
tak könyvei, s igy értékét a jelen l!le_g. !lern 
foghatta. Pedig Eötvös ~árolyban a re_gt Irob~n 
uj klasszikusra lelt az JrQdalom. meg pedig 
olyanra, akire óhajtva ásítozott, akiben a ma
gyar ész és sziv, tehát magyar szelle~ meg~ 
van a legteljesebb gazda~sag~at_l. Az. 1ro~ai~I 
intézet rendkivüli diszszel allttJa kt .r.otvos 
Károly munkáit. NO\'ember elejétől havonkin~ 
két-két kötet jelenik meg : !!.gy kötet b~~~~ 
ára 4 korona diszkötésben 6 korona: A gyuJ
temény vételára 3 koronág részletekben törleszt
hető. A nagyérdPkü irodalmi ujdons~g első 
kötetei Uta~ás a Balaton körül már megjelentek 
és kaphatók Révész Nándor könyvkeresked~
sében. 

* Makó szinészete. Már megemlékeztünk 
arról, hogy Rónay torontáli főispán ma~a, vette 
kézbe magyéje szinügyének rendezeset. E 
czélra NaKykikindára ankétet hivott .egy!>e. A 
torontáli szinügyi bizottság ezen a_nket~n elha
tározta. hogy a szinikerületbe belev~sztk Zom
bor . Makó, Szent~s, Pancsova, Bekes-Csaba, 
Nagy-Becskerek, Nagy-Kikinda, Török-~anizs~, 
Nagy-SzentMiklós, Török-Becze, Modo~ ~s 
Zsombolya. Ezen megállapodást Rónay fő1span 
körlevélben közli a fenti városokkal egy hoz
zájuk intézett átiratban, melynek végsö passusa 
igy hangzik : . . , 

. Kérőleg fordulunk az érdekközössegbe 
vonni óhajtott városok közönségéhez és kér: 
jük, hogy a kerület megalakítására vo~at_ko_zo 
fentebb ismertetett tervünket elfogadni es Ily 
értelemben a vidéki szinészet országos fel
ügyelője gróf Festetich Andorho.z pártot.: le
velet intézni sziveskedjenek. 

Eddig tehát az országban csak egy ke
rület hajlandó Festetich gróf eszméjét m_egva
lósitani Az egyes városok azonban nu~sem 
akarnak tudni a reájuk oktrogált kerülett be-
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osztásról. Makó város még nem nyil&tkozott: 
óttayi mérvadó körökben azonban a hangulai 
nem kedvező e szörnyeszme iránt. 

* Rózsahegyi Kálmán vendégszereplése. Ko
lozsvárott. A budapesti Nemzeti szinház 1gaz4 

gatósága Rózsahegyi Kálmánt, a kol<lzsvári szin
ház volt jeles tagját, mint, azt már k~.zöltúk. 
jövő év november l-étől kezdvA szerzodtette. 
Rózsahegyi két hónapig mé~ Meránban fog tar
tózkodni s azután mindaddig, mig a Nemzeti 
szinháznál való állását elfoglalhatja. vidéken 
fog vendégszerepelni. Első fellépése KolozsTártt 
lesz, honnan három évvel ezelőtt távozott el a 
Magyar szinházhoz. Mint értesülünk, Leszllay 
is tett lépéseket aziránt, hogy a kiváló tehet
ségű müvész nálunk vendégszerepeljen. 

* Tiszai Dezsö volt pécsi szinigazgató em
Mkezetére gyászistentisztelet volt tegnap Pécsett, 
nagy közönség részvéte mellett. Az özvflgy, 
a szintársulat és a müszaki személyzet a hol
napi napra koszorukat küldöttek Luzernba, ahol 
azQkat Tiszai Dezső sirján fogja a luzerni rend-
őrség egyik hadnagya elhelyezni. ~ 

* Hilgermann Laura csődben. A kir. op t 
ránknak egyik volt büszkt>sége és j~lenle~ a 
bécsi opera tagja, ki a szinbázi rovatban mu~
denkor a legnagyobb elismerést aratta,_ ma mar 
a hivatalos lapba került bele, még pedig azon 
szomoru rovatába, melyben a vagyonilag tönk· 
rejutottak szerepelnek. Hilgermann Laura __ el~en 
ma kimondták a csődöt. Ez az eset muvesz 
körökben kínos feltűnést okozott. 

* Klasszikus vígjátékok. Kolozsvárott a mü
vezetőség nagy sul,yt helyez a klasszikus vig
játékokra. Moliére és Shakespeare. gy~kran ~Z?
repelnek a müsorban. Az ottam muvezetoseg 
ezen törekvése föltétlen dicséretett érdemel. 
Legutóbb "A tévedések játéka" ker!ilt ~z~~r~, 
amely a helyzet komikumon alapulo Vlgjate
koknak legtökéletesebb példája, amely ~ul~t
ságoss~ dolgában sem hátrál meg semmi VII;{· 
játék ~lőtt. Nincs az az agyafurt franczia 
Bi.<1son, aki ilyen helyzeteket meg tudna te
remteni. Nagyon üdvös dolog volna, ha a 
franczia léhaságak helyett a mi müvezet~sün~ . 
Kolozsvár mintájára ezekre a darabokra rs k:I· ,/"" 
terjesztené figyelmét, miutá~ szinészeink ~ l 
többje ar·ra termett, hogy az Ily daraiJuk .k1!.i1:;~. 
előadásban szinre hrülhes:-P,nPk. ! 

* A ~Philharmonia egyesület" ma esti pró- · 
bája pP.ntekre lett elhalasztv~ .. mert a kö:remü: . 
ködők nagy ré<sze az "Oratormm-egyl~t mai, l 
próbáján vesz részt, melyen a , ~~erdat na' ·~i,j 
misén előadandó darabokat prohaiJak. 1 

Háromszázezer korona 
egw emlékiratért. 

tZ•aroiAsl klllérles ep 16ur elleu.) 

- Az A r a d l K ö z l il n y tudóaitQjátóL -
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Csunya és,_ botrá.1yos hajszát folytat évek 
óta egy . milanói házaspár a magyar főuri vi- -
lág egy előkeló tagja ellen, azzal fenyegetve, 
hogy világra szóló botrányos leleplezéseket hoz 
róla nyilvánosságra, ha - százötvenezer forint
tal nem váltja meg magát a kellemetlen.ségtől.. 

l 
~ 

Gróf Erd6dy Györgyről, a magyar főrendi- Oa~ 
ház örökös tagjáról, a mogyorókeréki és gyepü- · 
füzesi uradalom tulajdonosáról van szó: ó 
ellene müködik a külföldí zsaroló banda, nem 
riadva vissza a fenyegetések semmiféle lit~. 
jától. De a gróf sem riad vissza a fenyegetés-~~ 
től, följelentette a zsarolókat""s az ügy mé~ t" 
hónapban tárgyalásra is kerül a milaooi tö~ 
vényszék előtt. Az eset előzményeit igy irják 
meg Milanóból egy berlini ujságnak, a Lokal 
.Anzeiger-nek: 1870-ben történt, hogy egy 
Ravasi nevü olasz szinésznő Kairóban, az oda· 
való szinházban megismerkedett egy dusgaz-, 
dag magyar mágnással, gróf Erdődy Györ~~- .... 
gyeÍ. Mikor aztán a szinésznő 1872-ben .tn.s ~ 
csecsemővel tért Tissza Génuába, az ola.."lZ UJ
ságok szinházi krónii!::ái mind azt beszéliék, 
hogy a kis babának a magyar főur az atyja. A 

kis baba" időközben hajadanná serdült. és 
~892-b~n férjhez ment egy Borsa~1y · nevü mi-. · , 
lanói urhoz. A leány ekkor azt állitotta, hogy 
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gróf Erdődy Milanóban tanuk előtt leányának 
elismerte, sót éppen azért jött ltlilanóba, hogy 
bnuk előtt Ravasi-Borsany asszony atyjának 
Tallja magát. 

A gróf azonban egyáltalán nem törődött 
állitólagos lányával. Ravasi-Borsany asszony te
hát gondoskodott róla, hogy a gróf ne térbes
sen egykönnyen napirendre az ó igényein át: 
előbb gyöngéd, majd ismét gyöngéd, végre 
azonban igen goromba levelet írogatott neki. 
Mikor aztán azzal sem érte czélját, 1899. de-
ézemberében elküldte férjét és Venini Gu;do 
nevü ügyvédét Magyarországba. A gróf azon
ban még csak nem is fogadta ezeket az ura-
kat, hanem ügyvédjéhe:6 utasitotta őket; az 
ügyvéd pedig kereken kijelentette, hogy a gróf 
P-gy fillért sem fog fizetni nekik. 

·-' A férj és az olasz ügyvéd tehát visszauta-
zott ~manóba anélkül, hogy bármit is végzett 

. Tolna. De Rat~asi-Borsany asszony most sem 
··-· hagyta félbe leveleinek kiildését. A leveleket 

állitólag Venini ügyvéd diktálta neki s most 
már erősebb fenyegetések is voltak benniik. Az 
egyik levélben egy nap csak azt adta hírül a 
grófnak, hogy ha nem fizet rögtön 150.000 fc· 
rintot neki, olyan nagy botrányt fog csinálni, 
.hogy megtudja majd az egész világ, milyen 
kicsapongó életet folytat a méltóságos Erdődy 
grófi család méltóságos sarjadéka." A gróf 
azonban még erre sem vetett ügyet és nem 
riaszttatta meg magát. 

Kis idővel ezután egyszer csak egy köny
vecske érkezik a nevére, mel)'nek czime igy 

~ : szólt: Gróf Erdődy György természetes leányá
~. nak emlékiratai. Magában a könyvben nem volt 

más, csak rövid tartalomjegyzéke "egy igE>n ér· 

r
·~ dekes s·.zenzácziós regénynek, mely nyilvános

l .. .,.-~_!eriit;- ha a gróf a követelt 150,000 fo
i"'-:"-.:~ ·meg nem fi:r<.e.ti.~ Ámde 8 gróf 8 zs8rO·' 
'. lásnak ettl'il 8 módjától sem ijedt meg, hanem 
; följelentést tett 8 biróságnáL E hónap 16-ikÁn 
~ ~meg is tartják már a végtárgyalást a milanói 
\- törvényszék előtt Ravasi Claudina, férjezett 
~~ ~ Borsany asszony és Venini Guido ügyvéd ellen 
~J.. esarolási kisérlet czimén s a tárgyalást feszült 
r érdeklődéssei vát•ják. 
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Igy szól a berlini ujság milanói tndósitása. 
-.Gróf Erd6dy György most ötvenhét eszten
dős. Ezidő szerint Bécsben van, de jobbára Bu
dapestim lakik. 

Kraxelhuberék fdltámadtak. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, november 5. 

Poesonyban ujra feltámadt a Kraxelhuber 
világ. A helyi német sajtó magyar ellenes:'agi
tácziói nagy izgalomba hozták Pozsony polgár
ságát. Valósággal magyarellenes harcz dul Po
zsonyban. 

A pozsonyi magyar lap azt írta egy pár 
héli előtt, hogy : "Pozsonyban már divat lett 
az~ hogy azok se tárgyalnak magyarul a vá
rosház födele alatt, akik például mint esküd· 
tek,· a törvényszéknél magyarul kérdezik ki a 
vádlottakat s magyar kérdéseket intéznek a 
tanukhoz." 

' Ezek az állapotok arra inditották Zernek 
Károly pozsonyi iigyvédet, hog y indítványt te
gyen arra nézve, hogy mondja ki a közgyülés, 
hogy tárgyalás nyelve ezentul a magyar lesz, 
hogy csupán azok szálalhatnak fel más nyel· 
ven, akik magyarul nem tudnak, hogy a refe
rálás magyar nyel ven történik s más nyelven 
csak kívánatra tolmácsolja az elnök az elő· 
adottaka; 

A magyarok ne beszéljenek németül. Ez a 
Zernek-féle indítvány lényege. Es ez nem tet· 
szik a feltámadt Kraxelhubereknek. A pozso-
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nyi nérnAt lapok azt hitették el német olva
sóikkal, hogy az inditvány elfogadása esetén 
azok a német ajku reprezentánsok, akik most 
a polgárok ügyeit legbuzgóbban képviselik, le
hetetlenné lesznek téve. a nClmet ajku polgár
ság azóta folyton gyűlésezett és tanácskozott. 

Vay Dénes báró főispán a Zernek-féle ja
vaslat megbeszélése végett - minthogy az, 
kivált az elferdített informácziók következtében 
sok ellennézetre ·adott okot - szükségesnek 
látta egy előzetes bizalmas értekezlet összehí
vását. Az értekezleten résztvettek a főispánon 
kivül Brolly Tivadar polgármester, Kumlik 
Tódor pol~;:ármesterhelyettes, Andrássy Aurél 
főjegyző, Malec Dani főügyész, Günther M. V., 
Karmolin Viktor dr. és Wolf{ Zsiga törvény
hatósági bizottsági tagok. Az értekezlet beható 
megvitatás tárgyává tevén a javaslatot, abban 
állaporlott meg, hogy : 

1. ami a felszólalások által használandó 
nyelvet illeti, minthogy e tekintetben a nem
zetiségi törvény apodikticze intézkedik, a 
menynyiben más, mint magyar nyelven, 
csakis (I.Z szólalhat fel, akinek anyanyelve nem 
a magyar, bizottsági intézkedés szüksége nem 
forog fenn, mert biztosra vehető, hogy a 
magyar nyelvűek szigoruan meg fogják tar
tani a törvén y által megszabott kötelessé
güket; 

2. az egyes szakbizottságok tárgyalási 
nyelvét i iletől eg, tekintettel arra, hogy azok 
nyem nyilvános jellegüek, hanem bizalmas 
tanácskozások, maguk a szakbizottságok 
döntsenek: 

3. az elóadás (releráda) nyelve a nemze
tiségi törvény határozott intézkedése szerint 
csakis az államnyelv lehet s ez a szabály pon
tosan megtartandó; tekintve azonban, hogy 
a képviselők egy része nem eléggé, vagy cse
kély részben egyáltalában nem járatos a ma
gyar nyelvbAn, minden egyes közgyűlési 

tárgynál, ha ezt legalább 12 képviselö irásban 
kivánja, az ügyek németül is referáltassanak, 
de csakis a magyar előadás után. 

Ehhez a nagyon is előzékeny módositáshoz 
a városi tanács is hozzájárult, de mikor ez a 
határozat nyilvánosságra került, a német agitá
czió még féktelenebbül kezdett müködni és a 
polgárok a "Bürger-Verein"-ben, hol Szilágyi 
Dezső szokta beszámolóit tartani, ujabb értekez· 
!etet tartottak. Itt elejétől végig szenvedélyes 
jelenetek folytak le és az egész gyűlésnek ha
tározottan magyarellenes jellege volt. A polgár· 
ság kimondta, hogy semmiféle magyarositási 
reformot nem akar, maradjon minden a régi
ben. A jelen volt magyarok közül többen fel
~zólaltak, hogy meggyőzzék a német polgársá
gat, de valamennyi magyar szónokot lehurrog
ták. Igy járt Kramolin Viktor állami főügyész 
is. A gyülésen még azzal is fenyegetőztek, 
hogy ha a magyarok el nem hallgatnak, a 
kijzgyülési jegye6könyvek magyar nyelven való ve
eetését is visszanémetesitik, pedig ezt már 1883-
ban megmagy:'rositották. 

Mint egy ujabb távirat jelenti, a városi 
közgyülés ma össze is ült a fenti kérdésben 
határozni. Itt az a. meglepő dolog történt, hogy 
Zernek Károly a polgármesterhez intézett leve· 
Iében indítványát visszavonta. A törvényható· 
sági tagok nagy csendben vetlék ezt tudo· 
másul. 

Az utcza azonban egész másként fogadta 
a dolgot. Óriási tömeg fogadta a közgyűlést 
elhagyó városatyákat, kik köz ül a· német párti 
vezéxembereinek hangos abczugolás jutott. A 
tömeg órákon át tüntetett az utczákon . 
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SPORT. 
+ Temesvári tisztek vadászversenye. A 7. 

tüzér-dandár temesvári lovasiskolája szombaton, 
Szt.-Hubertus napján, sikerült vadászversenyt 
rendezett, melyen mintegy ötvenen vettek részt, 
köztük Weiss altábornagy is, ki mint szenve
délyes lovas, már az októberben tartott két va
dászversenyt is végig lovagolta. A futam több 
mint 9000 lépés volt, meglehetősen nehéz ta~ 

lajon s körülbelül 20 perczig tartott. A master, 
a lovasiskola parancsnoka, Gans tüzér-főhadnagy 
volt. Győztes nehéz küzdelem után Blaskavich 
temesvári főhadnagy lett, Lobinger kis-szent· 
miklósi és Schulf temesvári tüzér-hadnagyok 
előtt. Este a Koronaherczeg szállóban fényes 
bankett volt, melyen több mint 100 tiszt 
vett részt. 

Zsaroló köztisztviselök. 
(Leleple•e"&"& esal6banda.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, november á. 

A közigazgatás terén ismét szégyenletes 
visszaélésekről ad hírt egy Pozsonyból érkezett 
táviratunk. A hivatalos hatalommal való visz
naélés oly sokféle változataiban jelentkezik az 
ujabbi időben, hogy nem csoda, ha a közbiza~ 
lom mr.grendül ép azon közegekkel szemben, 
kiknek legfőbb hivatásuk volna a törvény pon
tos és pártatlan alkalmazása és végrehajtása. 
Ezen szomoru jelenségek a magyar közigazga
tás alapos reformálását égetövé teszik és ez 
nem lehet más alapon, mint hogy a közigazga· 
tás államosi ttassék. 

A legutóbbi elszomoritó és szégyenletes 
esetről a következő sürgönytuu~.:;itást kaptuk : 

Skiesák Emil Szereden igen jó és jövedei· 
mező gyógyszertár tulajdonosa, ki a gyógy
szertár monopoUuma által csinos kis vagyon· 
hoz jutott. Ez sehogysem tetszett Kulricz ot· 
tani községi jegyzőnek és t;okáig törte azon a 
fejét, hogy mikép lehetne ebből a becsülete
sen összegyűjtött vagyonból okos módon vala· 
mit elharácsolni. Volt egy eszméje a furfangos 
jegyzőnek, de ez csak akkor vezethetett volna 
sikerre, ha olyan emberek segédkeznének neki, 
akik hivatalos tekintélyükkel neki is és esz
méjének is sulyt és komolyságot kölcsönözn~k. 

A jegyző eleinte tapogatózott Rosenbaun~ 

Armin jásási orvosnál és a gyönge jellemü 
ember csakhamar belément a hálóba és most 
már együttesen okoskodtak azon, hogy mikép 
lehetne a bűnös tervet megvalósitant Csakha
mar kieszelték, hogy ha l főszolgabiró ur őket 
támogatná, akkor nyert ;átszmájuk volna. 

Kiss Vilmos nagyszombati főszolgabiró ha
marosan megértette az egész manipulácziót és 
rövid idő mulva teljes egyetértés volt közöt
tük és igy történt, hogy a községi jegyző, a 
járási orvos és a járási főszolgabiró egy nyo- ~ 
morult bűnbandába szegödtek és áldozatul ki· 
szemelték Skicsák Emil szeredi gyógyszerészt. 

Ez a búnbanda ugyanis hivatalos módon 
tudatta a gyógyszerészszel, hogy a kormány 
Szereden egy második gyógyszertárat kiván fel
állítani. Ez pedig nagy baj volna Skiesák 
Emilre. Megértették továbbá azt is vele, hogy 
bizonyos általuk felterjesztendő nyilatkozatok
kal, átiratokkal és kimutatásokkal ki tudnák 
eszközölni a miniszteriumban, hogy ez a má~ 
sodik patika fel ne állittassék. Megértették 
végre vele azt is és ez volt a fő, hogy egy kis 
pénzecskébe kerül ez az önzetlen eljárás és 
jó lesz, ha a gyógyszerész hamarosan ad ne
kik erre a czélra abból a megtakarított kis 
vagyookábóL 

A gyóg~szerész jóhiszeműségében belé· 
ment az ajánlatba és adott szépecskén pénzt 
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bandának. Lassanként csak azon vette észre 

1agát, hogy egynehány ezer forintja már el 
szott. 

A banda vérszP.met kapott és folyton fejte 
tehenet. De már végtére mégis csak megso

il.lta a dolgot és arra a tapasztalatra jutott, 
[)gy a második patika nem okozhatna neki 
.yan kárt, mint ez a banda. 

A gyógyszerész erre az ujabbi zsarolási ki· 
írlet folytán feldühödve feljelentette az egész 
iiszövetséget. 

Gróf Vay Dénes pozsnymegyei főispán rög
ln megejtette a vizsgálatot és ennek megej
~se közben nemcsak ez a zsarolás, hanem ehez 
asonló több zsat'olás is kipattant. 

A távirati tudósítás szerint a főszolf(abirót, 

járási orvost és a községi jegyzőt a főispán 
llásaiktól felfüggesztette a fegyelmi eljárást 
teginditotta és annak befejezte után az ügyet 
kir. ügyészséghez teszi át. 

A föispáni beiktató. 
- M. A r a d i K ö z lll o y tudósitól ától. -

Arad, november 5. 

Az a fényes nap, mely Urbán Iván főis· 
áni boiktatóját emlékezetessé teszi, holnapután, 
~P.rdán köszönt reánk. A meghivott törvény
atóságok már sorra bejelentették a küldött~é

ekben résztvevők névsorát s lezárták a jelen· 
1seket a diszebédre is. 

Előkelő vendége lesz a beiktatásnak Des
lXtfy Sándor csanádi püspök, ki kedden dél
Lán fél 4 órakor fog a temesvári vonattal 
radra érkezni. Az állomásnál a papság és a 
atóságok képviselői fogják várni. A vasuttól 
lját fogatán vonul be a minoritáil rendházába. 

beiktatás alkalmából 7 -én rPggel 9 órakor 
Lrtandó nagymisén maga a püspök fog pon· 
Cikálni fényes segédlettel. 

A Fehér KP-reszt téli kertjében tartandó 
e ebéd óriási méretü lesz: 501 személy, köztük 

:idegen, vesz azon részt. Ezenkivül, mint i. me
s, a kereskedői és ip ros osztály este kü

diszlakomát rendez a Ka~s féle vendég
n. E lakoma rendPző-bizottsága ma este 
'l értekezletet tartott, mt>lyen elhatározták, 
y tekintettel a nagy érdeklődésre, még to· 
bra is kaphatók legyenek a banketre szóló 

ek és pedig Mare.~ch Gyula, Sonn József, 
pich Zsigmond és Egri L. Elemér üzletei· 

valamint a Kass-féle vendéglőben. 

· Megállapitották a hivatalos tósztoka t. Ilyen 
· lesz, melyek közül az elsőt Urbán Iván 

án mondja a királyra, a másodikat Varga 
ef Urbán Ivánra. 

A beiktatási ünnepségeken a város társa
ásak minden rétege részt vesz. Erről szóló 
'téseinken kivül most a következöket vettük 

z aradi összeg p.fnzinthetek igazgatáságai 
zéregyéniségei is tisztelegni fognak a fő
előtt. Erre való tAkintettel a hivata~os 
nézve a követkf'ző intézkedésról értesi

a pénzintézetE-k: 
. Az összes aradi pénzintézetek igazgató· 
ai egyhangulag hozott határozata alapjain 
· hó 7-iki főispáni installáczió alkalmából 

ndó ünneps(igekre való tekintett hivatali 
iségeinket f. hó 7-én délután zárva tartjuk, 
a t. közönségnek ezennel tudomására 
nk. 

aradi mérnök és épitész egylet elnöksége 
n is felkéri az egyesület t. tagjait, hogy 
-én d. e. J l órakor a főispán urnál leen

~ zteigés czéljából a városházánál minél 
abban megjelenni sziveskl>djenek. 

. @43. ( .; . - (_. .. 
ARADI KÖZLÖNY. 

HIREK. 

Meghivó. 
Az aradi szabadelvüpárt végrehajtó

bizottsága folyó hó 6-án, kedden d. u. fél 
6 órakor a "Fehér Kereszt" szálloda kü
lön termében 

ülést tart, 
melyre a végrehajtó-bizottság tagjaít tisz
telettel meghívja 

Tagányi István, 
pártein ök. 

- Személyi hir. Bohus Zsigmond báró T. b. 
t. t.. ma Budapestre utazott. 

- A király Budapesten. Ö felsége ma re.t· 
gel 6 óra ö perczkor a keleti pályaudvaron 
megszakott kiséretével Gödöllőről a fővárosba 

érkezett, s a királyi palo~ába- hajtatott. Ó felsé
l!e nyomban visszavonult lakosztályába, s állam· 
ügyek elintézésével foglalkozott. Délelőtt álta
lános kihaigatás volt. A kihallgatásán megjelen 
tek: Vaszary Kolos berezegprímás és Schlauch 
Lőrincz nag.vváradi püspök, bibornokok, Csáky 
Albin gróf, Ernuset Kelemen, Kemény Kálmán 
báró, Schwitzer Lajt s lovag és Fiedler Ferd i· 
nánd báró táborszernagyok, Catinelli Miksa al
tábornagy titkos tanácsnok, továbbá Nagy- Fe
rencz államtitkár, Bihar Ferencz, Csesznák Benő 
Koller Albert, Makoviczka Alfonz altábornagyok, 
Juda Albin, Urbán Ede és Ziegler Alfréd lovag 
vezérőrnagyok, Dietrichstein Hugó herczeg, 
Puwetz Emánuel, Karg János báró, Kirchbach 
János báró, Rohm Alfréd logag, Szlávy Béla, 
Tremmel József, Grevirsich Emil ezredesek, 
U.essely Károly lovag alezredes és Kerzl József 
dr. fő. örzsorvos, Zichy Ödön gróf, Apor Sá· 
muel báró szárnysegéd, Károlyi · Gyula gróf 
kamarások, azután Barlovárz György szerb fő

konzul, Ludt•igh Gyula, a m. kir. államvasutak 
elnökigazgatója, Bárdossy Jenő fői~pán, Libits 
Adolf és Schwartur Oltó dr. u d v ari tanácsnok, 
Kohl Medárd pápai praelatus, Den/c O.,zvald, 
pénüg~őri igazgató, Pety Lajos főorvos és Sz
vacsina Géza polgármester. Délután 5 órakor 
pedig udvari ebéd. A király holnap délutánig 
marad a !óvárosban, s visszatér Gödöllöre, a 
honnan csütörtökön reggel utazik vissza Buda
pestre. 

Az általános kihallgaÚ.sok előtt Ernusei 
Kelemen )E-tette a titkos tanácsosi esküt ó Fel
sége kezébe, a mely szertartásnál Golurhowsky 
g-róf külügyminiszter és Apponyi Lajos gróf 
magyarországi udvarnagy müködtek közre, 
azrmkivül Schulthes udvari és miniszteri taná
csos, ki az eskümintát [e\olvasta. Továbbá ma
gánkihallgatáson fogadta ő Ft>lsége Ga.~ton her
czP.get, eu-i grófot és a spanyol katonai attachét, 
Centagno alezrPdPst. 

- A polgármester rendjele. Salacz Gyula 
Aradváros polgármesterének holnap, kedden 
nyujtja át Faeho Moys mini~zteri tanácsos az ő 
Felsége által adományozott legfp.lsőbb kitünte
tést, a vaskorona rendet. A miniszteri taná
csos délelőtt érkezik s a rendj1•let a városhá· 
zán adja át a pol;{ármesternek. Ez ünnepélyes 
aktusnál jelen lesznAk a városi főtisztviselők is. 

A kitüntetés alkalmából még egyre tarta· 
nak az üdvözlő látogatások a polgármesternéL 
Tegnap Goldis József aradi gör. k·~L román 
püspök üdvözölte Papp János protosyncellos, 
egy házi előadó kiséretében~ 

- A trónörökös vadaszaton. Ferencz Fer
dinánd főberezeg szombaron reggel Zimony 
felől külön hajóval ideérkezott és nyomban a 
Nádaly-féle vadá~;zteriiletre hajtatott. Az első 

napi vadászat szép eredménynyel véglődött, a 
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főberezeg huszonkét rókát lőtt. A főberezeg 
vadásztársai voltak: Rumerkirrh báró, Harnon
eourt gróf és Zsiros fősr.olgabiró. Ebédre, a 
vadásztárRaságon kivül, hivatalos volt Rónay 
főigpán is. Ma zápor volt s a miatt a vadászat 
elmaradt. A főberezeg el is utazott már Écs
kára, hol Harnoncourt gróf vendége lesz hosszu 
ideig. Pancsovára deczemberben ujra visszatér 
vadászni. 

- Hegedüs miniszter utja. Hegedüs Sándor 
kereskedelem ügy i miniszter táviratilag tudatta 
a temesvári kereskedelmi és iparkamarával, 
~ogy november hó tizenötödikén a reggeli 8 
ora 14 perczkor érkező személyvonattal megy 
Temesvárra, hogy m~gnyissa az uj ipari szak
iskolát. Hir szerint a miniszter kíséretéhez 
több dél vidéki országgyülési képviselő és fő· 
rendiházi tag is csatlakozik. A miniszter az 
egész napot Temesvárott tölti és este 9 óra 
10 perczkor tovább utazik Aradra, a hol má~ 
~ap megszemléli a kiválóbb ipartelepeket és 'J//1' 
tisztelgő küldöttségeket fogF~d. .·· ,~ 

- Fábián László a városhoz. Fábián László 
Aradmagye és Aradváros volt főispánja a vá· 
ros törvényhatóságához meleg hangon lelelet 
intézett, melyben a lemondása alkalmából iránta 
kif jezett ragaszkodásért köszönetet mond. A 
levelet a havi rendes közgyülés nPpirendjébe 
tüzik ki. 

- A t artaiékos tisztek jelentkezése. V ál to· 
zatos képe volt ma a város utczáinak. Lépten
nyomon fényes egyenruhás katonatigztekkel ta
lálkoztak a járókelők. Ma volt ugyanis a tar
talékos tiszteknek a jelentkezési napjuk. A 
jelentkezések 9 órakor kezdődtek, még pedig 
a várbeli önkéntes iskola vivó~ermében. A tö
mérdek katonatiRzt már jóval 9 óra előtt gyü-
lekezett az iskola előtt. Festői kép~t nyujtott f\ 
a sok szép uniformis, a melyek között kép· 
viselve volt minden fegyvernem. A bizottság _ _,., 
elnöke Szlimák őrnagy volt, a ki átvrfte a sze~.--- t 
mélyi értesitőket., Szerb főhadnagy pedig Jöl· 
olvasta a mult év óta megjelent katonai ren
deleteket, s törvényeket. 

- Képviselöválasztás Szarvason. Ma voU 
Szarvasan az országgyülési képviselő választás. 
A két jelölt gróf Bolza Géza és Drask6czy 
László állottak egymással szemben, amaz a 
szabadefvupárt, emez a függetlenségi párt je· '" 
löltje. 

Lengyel Sándor választási elnök pont 8 

órakor elrendelte a választás megkezdé<sét. A 

Bolza-párt részéről az első küldöttsége Purgly 
Sándor; a Drask6r.zy-párt részéről az első kül
döttségé Kubik Béla, a másodiké T6th János 
volt. A pártok felvonulása teljes rendben tör
tént; a városban mindenütt cgend és zavarta
lan nyugalom uralkodott. A szabadelvü párt, a 
több miot hétszáz választó részvételével tar· 
tolt tegnapi banket után, a melyen Ivánka. ~ 
Krist6ffy, Hajdu, Purgly és Lázár orsz. képvi- . · 
selök lelkes beszédeket intéztek a néphez, nagy 
reménynyel tekintve a választás eredmt\· 
nye elé. 

A szavazást a Drask6czy-párt kezdte meg 
A szavazatok állása ll órakor ez volt: Gróf 
Bolea Géza: 145, Draskórzy László: 140. 

Az utolsó órában gróf Bolza választóinak 
száma rohamosan emPikedett és a végered
mény az volt, hogy Bolza gr6fot 621 szavaeal· 
tal, Drask6c.zy 513 szavatata ellentiben tehát 108 
szavazat-többsfggel Szarvas országgyülési képvise-
16jének mPgvála..~tt~ták. 

- Jubiláló pósta- és távirda-felügyelö. Szép 
ünnepségnek volt szinhelye vasárnap déle-lőtt 
az aradi pósta f'pület. Krausz József pósta- és 
távírda felügyelót ünnepelték itt abtól az alka· 
lomból, hogy harminc~ eve áll az állami pósta
és Lávirda szoli{álatában. Ez a harmincz' év a 

• . . .. ·-y., 



í 
a.se:z::;. 

1900. novElmber e 
' 

lelkiísmeret~s munka, példás ügybuzgóság ideje 
- volt, melyre sok büszkesé~gel tekinthet vissza 

a jubiláns. Mikor most ebből a nevezetes al-
11.,ka1omból ovácziót rendeztek a tisztviselők szá
, mára, egyben a kiváló jóakaratu, szerény fel-

l jebbvalónak és kartársnak is szólott az ünnep
i lés melege. Krausz, ki az aradi pósta- és táv
J irdafőnök helyettese, hat éve müködik Aradon 
·· s ez idő alatt a közönség rokonszenvét is el
J nyerte. A tegnapi üdvözlés a távirda-teremben 
} történt, hol Szél Ernő póstafőnök intézett hozzá 
' az egybegyült tisztviselők nevéhen szivből jövő J szavakat. Jelen volt az ünnepélyen Behöpflin 

' Ágost nagyváradi pósta- és távírda-igazgató 
képviseletében Szücs József titkár. Este a Mil-
lennium sörcsarnok külön termében társasva
csorát rendeztek a tisztviselők Krausz tiszte-

. ..- letére. 
f - Krüger nagybeteg. Londonból jelen-
,), tik, hogy Krüger sulyosan megbetegedett. 
::Í - Allapota aggodalomra ad okot. Krüqerné 
/t - szintén nagybetegen fekszik Pretoriában. 
.'\..~ - Egy hadtestparancsnok halálos szeren· 

;-.\, esétlensége. Adenb6l telegrafálják, hogy Boysson 
tábornokot, a 13-ik badtestparancsnokát. ma ott 
halálos szerencsétlenség érte. A hadtestparanes-

1" nok kikocsizott, miközben lovai megbokrosod
tak ; a tábornok oly szerencsétlenül esett ki 
kocsijából, hogy szörnyet halt. 

~~ 

- A braganzai herezeg váltóügye. A bra-
;, ganzai herezeg váltóügyében a budapesti fő·· 
~ kapitányság n1a a következő hivatalos jelentést 

adta ki: 
"A braganzai berezeg kárára elkövetett 

váltóhamü=;itás miatt folyamatban levő rendőri 
nyomozás során a letartóztatott Lukács (Lef
kovics) Mátyás az ügy előadójánál, Bérczy 

,. · kapitánynál, kihallgatáBra jelentkezvén, ott 
jegyzőkönyvi felhatalmazást adott ügyvéd jé-

l.· . nek, Bartmann Sándornak, hogy küvetelése 
, ~ kiegy~nlit~~ér~ a br~ganzai her_c,zegtől 4000 
~~.~, koro..,.ttát.. iog&djon el es annak feJeben lemond 

. ~'•:u,ooo korona -igény léséről és a herczeg
- . nek a kiilönben rendőrile~ lefoglalt 40,000 

koronás váltót kiadni kivánja. A herezeg 
képviselője ebben megnyugodott. A rendőr
s~g azonban, miután a váltóhamisítás hiva-

...;,alból üldözendő, az eljárást Lukács és társa 
-~.- ellen folytatja". 

- A tanitók nem folytatják a harczot. Minke 
Béla igazgató tanító a tanitók kaszinójának 
küldöttsége élén ma megjelent Rákosi Jenőnél 

és Vészi Józsefné], mint a két ujságiró egyesü· 
let elnökeínél, hogy a sajtónak a tanitók isme· 
retes ügye alkalmával tanusitott jóindulatát 
megköszönje. Egyben kijelentette,· hogy a taní· 

. tók ellen · Tóth Béla és Kozma Andor ügyből 
kifolyólag származható többi támadásra nem ref· 
lektálnC&k. 

·- A czári pár Livádiában. ll. Miklós czár 
és családjának h vádi ai tartózkodásáról érdekes 
dolgokat jelent egy Krimböl hazatért hirlapiró. 
A czári pár rPzidencziája, Livádia, körülbelül 

•· félórányira fekszik JaJtátóL A czár palotája 
nem remek építmény, hanem ellenkezőleg, ala
csony, igen hosszu épülP.t, melyet részben ku
szónövények takarnak el. A fogadóterP.mből 

. festói terrász vezet a kertbe. Jelenleg senkinek 
"sem szabad Livádiában tartózkodnia, akinek 
• erFe engedélye nincs. Fegyveres katonák őrzik 

a palotát minden oldalról. A bejirókat éjjel
nappal őrzik és mindenütt titkosrendőrtlk van
nak. A tulszigoru intézkedéseket a legutóbbi 
anarkista merényletek tették szükségessé. Két 
palota van Livádiában: az ugynevezett "nagy 
palota", melyben a czári pár jelenleg lakik és 
a háttérben levő "kis palota". A nagy palota 
éppen elégséges arra, hogy a c1.ári családot 
befogadja. A kis palota zárva maradt, mivel a 
czár apja itt lehelte ki lelkét. A czár livádiai 
tartózkodása orvosi rendAletből történik, mivel 
a czárnak teljes nyugalomra van szüksége. A 
kinai bonyodalom azonban e nyugalmat alapo
san meg~olygatta; a czár a külügyminiszterrel 
ugyszálván naponta tárgyal, aki a palota köze· 
léoen lakik. Amellett azonban a czár benső 
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családi életet folytat. Ha gyPrmekei este lefe
küsznek, vagy reggel fölkelnek, a czár nejével 
mindig ott van a gyerekszobában. Livádiai ud
vari körökben nost egy "kis titokról" beszél
nek, mely még eddig nem hatolt a nagy nyil· 
vánosságba. Az utóbbi napokban a czarewna 
nem jelent meg az ebédnél és azt a kívánsá
got nyilvánította. hogy ebédjét lakosztályában 
találják föL A czár, kinek benső szerPtete nej~ 
iránt közismt>retü, nem akarta, hogy a czárne 
egyedül egyék és ezért bizalmas téte - á -
téte-ben vele ebédelt. A visszavonulás oka az 
a kis titok, mely az orosz nemzetet ujabb re
ménynyel tölti el : trónörököst várnak l 

- A szórakozott elnök. Szombaton történt. 
Dániel Gábor képviselőházi alelnök ült a trónuson 
éR 12 órakor Szilágyi DezRó parancsoló intésére fel
fúggesztette az ülést. No már most biztos, hogy 
Szilágyi beszél - mondottuk valamennyien. Szilá· 
gyi b~nn is maradt a teremben, vicczelt, tréfálázott 
és midön a rövid 10 perczes 5 percz alatt elmult. a 
helyére ült ésrszéttárta a. jegyzeteit. Az elnök pedig 
nem jött. Eltelt 10 percz, 15 percz! Mi lehet az? 
Baj van?! Végre is Madarász Józsi bácsi komor 
hangon követte a jobboldaltól, hogy nyittassák meg 
az ülést, erre csakugyan kim'ent Nyegre László s 
felhajhászva a folyosót kikubitott minden zeg-zugot. 
De az elnök nem volt sehol. Végre ott tahllja az 
elnöki szobában, a hol vidáman trécselt Gajári 
Ödönnel még nehány teremkerillő honatyávaL 

- De az lstenért Gahi l ~~;t ""inli,l!'!7,?! 

- Hát látod! 
- De miért nem nyitod már meg az ülést, az 

égre 1! 
- Már miért nyitnám én meg 1 
- Hiszen te elnökölsz Gábor, Gábor! 
- Thüh ! Az áldoját ! Igaz biz a ! Egészen 

megfeledkeztem róla ! . . . 
. És a körülállók viharos derültsége között ro

hant a terembe. 
- Petőfi-emléktábla a Pilvax-kávéház fólött. 

A budapesti koronaherezeg--utcza egyik régi 
o~yemeletes házában van a régi Pilvax-k,ávé
hRZ, a rnely 1848-ban Szabadság~.qarnok ntwen 
volt ismerete~. A történP-lmi nevPzet.ességii he
lyiség-et, a hol az akkori KözvflPmt-ny asztalánál 
kész!ilt a nemzet kivánsál!<tit kifejPző tizen két 
pont ; a hol naponta ös~zejöttek a nemzet ifju 
Vf'Zérei és a hol először szavalta Petőfi a 
"Talpra magyBr"·t, most díszes emléktiÍblával 
jelölte meg a főváros polgárs!lg11. A z Pm léktáhla 
leleplPzése tt>~nap délután fél négy órakor folyt 
le nag-y ünnep~lyeo:sé!?gel, a melyen a nagy 
esőzés mellett is rendkivül sok közönség jelt>nt 
meg. A kávéház helyisé!?éhe a közönségnek 
csak igen csekély résr.e fért, be, a nagy tömeg 
az utczán tolongott. Klein Pál elnök megnyitó 
szavaira a kávP.ház bejárata fölött elhelyezett 
fekete márványtábláról lehullott a l.~pel és raita 
aranybetükkel a következi, sorok voltak olvas
hatók: 

"Ez a kávéház volt 1848-ban a Szabadság
csarnok. 

Itt gyültek l5ssze a szabadságért lelkesülő 
ifjak. 

Itt szavalta Petőfi Sándor legelőször a Talpra 
magyart." 

Mikor az emléktábla láthatóvá lett, a Ganz· 
~yár dalköre rá~enditP-tt~ a ... Magyar Golgotha" 
czimü éneket. m1re Jókm Mor lépett az emP-1· 
vénvre és a közönség lelkes éljenzése között 
emlékezett vissza a 48-as időkre, a midőn e 
falak közöU harm11dmagával: Petőfi Sándor és 
llasváry Pállal, mint a 48-as ifjuság vezérei, 
először hirdP-tték világgá a szaharlság eszméit. 
Szavait, melyekP-t a mai if(uságba helyezett 
bizalmával és rP-m~>nvével fejP-zett be, me!?sza
kitották a dörgő éljP-.nzésetc Utána Suntmiklósi 
József szavalta el ez alkalomra PetőfihP-Z irt 
ódáját, majd Lakato.~ Mikl.ós országgyiilP.si kép: 
viselő mondotta el alkalm t beszédét. Ta ksonYJ 
JózsP-f következett Azután a sorrendbPn s el· 
szavalta PilvllX cr.imü alkalmi költeményét. 
Ezut!l.n beszédAt mondott még Bártimi Géza, a 
müegyetemi kör szónoka. d.r. Beh~.veiqhoffer 
Ferf'lncz ügvéd és D"qré A la1os; koltPményt 
szavaltak Luká~s János és Bénárd Agoston, 
majd az ünnepély végeztévPI a közönség Kri
vársr/ József 48-49 es Hizérezredest kivánta 
hallani, a ki engedve a kivánságnak, ékesszóló 
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szavakkal emlékezett meg a 48-as események
ről és a m11i ifjuságot az elhullt hösök neme!'! 
példájára buzdította. Az ünnepély a Szózat 
éneklése közben ért véget. 

- Letartóztatott vasuti tisztviselö. V a sár· 
napi számunkban megirtuk, hogy Kopasz József 
szabadkai államvasuti tisztviselő ellen váltóha· 
misitás miatt megindult a vizsgálat, amelyben 
Bogáromi János vizsgálóbiró jár el. A hitelező
ket és tánukat, valamint vádlottat is kihallgat
ták. A tanukihallgatás a késő délutáni órákig 
tartott. A vizsgálóbiró előtt a terhelL beismerő 

vallomást nP.m tett és abban a hiszemben volt, 
hogy miután neki állandó lakása van Buda
pesten, amit a kir. ügyészségnél be is jelentett, 
a vizsgálati fogság ellene nem rendelhető el. A 
vizsgálat folyama alatt a vizsgálóbiró egyik 
tanut hallgatta ki és ismét a terhelt kihallga
tásll.ra került a sor, mire Kopasz József a folyo
sóról - eltünt. Keresték mindenfelé, de nem 
találták. A vizsgálóbiró azonnal értesitette te
lefon utján a rendőrséget, hogy Kopasz József 
a vizsgálat elől megszökött, tartóztassák le. 
Azonnal értesitették a vasuti rendőrséget, is, 
mire rövid idő eitAlte után elhgták a vádlottat 
és beszálitották a vizsgálóbiró elé. Mikor kér
dőre vonták, azt mondta, hogy nem akart meg
szökni, csak egy rövid időre eltávozott a tör
vényszéki épületbőL A vizs~álóbiró azonban nem 
sokat adot~ a beszédére. Tekintettel arra, hogy 
a váltóhamisitásra nézve is terheló adatok me
rültek föl Kopasz JózsP-f ellen, a kir. ügyész
séggel együtt elrendelte a letartóztatását. illetve 
a fogságot. Kopasz József a vizs~álati frgság 
ellen fölebbezéssel élt ügyvédje utján. 

- Lipót Szaivátor föherczeg légr utja. Lipól 
8zalvátor főherc,.eg, a ki már régtől fogva 
élénk érdeklődéssei kiséri a lér:hajózás Ü~JéL. 
tegnap reggel nyolcz órakor a rossz idő da
czára hosszabb utat tett a Wien katonai lég· 
hajón. A főberezeg feleségével, Blanca főber
ezegnővel érkezett az arzenálba s mindketten 
jelen voltak a léghajó mPgtöltésénél. A föher
czrg ezután elbucsuzott nejétől, a kit kétszer 
mPgcsókolt és kezet szoritott a jelP-n volt tisz
tekkel, Rinterstcieser százados és Sehrot bad· 
nagy kiszállt a léghajóra s mikor a ballon fel
szökött a földről, a főberezeg még egyszer 
lekiáltott nejének : "Adieu, isten velPd." Két 
órai légi utazás után Jtetzdorf község mellett 
értek földre az aeronautá.k. A l~>gna~yobb ma
gasság, a mit elértek volt, 2000 méter s a 
mlnimalis bőmét·sék 2 fok Celsius. 

- Százados és vivómester. Még nincsen 
vége annak a véres afférnek, amely a napok
ban játszódott le Szegeden Beiner százados és 
Agrima vivómester között. Az éJféli vagdalko· 
zás sebeiért Agrima vivómester elégtételt ke
res és ez van még most is folyamatban, mi· 
után a lovagias elégtétel szerzés némi akadá
lyokba ütközik. Agrima két tisztet provoknlt: 
Beiner századost és Damisch főhadnagyot, de 
ezeknek segédei Agríma ellen becsületbirósá
got kértek. Agrima vivómester ezt elfogadta és 
most idáig értek a fejlemények. A becsületbi· 
róság fog dönteni, adhat-e a két liszt lovagias 
elégtételt Agrimának. 

- Pályázat a budapesti tiszti föügyészi ál
lásra. A budapesti tiszti föü·ryészi állásra &zom
saton járt Je a pályázat határideje. A f6iigyészi 
állásra né~y hely b.- li ü~yész ajánlkozott: PülPpp 
Kálmán, Melha Kálmán, Alicer Emil és Kobter 
Ferencz. A változás folyt án mt>~üresedő els 6 
osztályu ügyészi állá:;ra négy helyheli és egy 
idegen folyamodott s a másod osztályu ügyései 
állásra öt helybeli és négy idt•gen. 

- Halálra szánt kereskedö. Tegnap több 
fővárosi kereskedő tett jelentést, hogy Grünfeld 
József zalasze:!balási kereskedő, kivel üzleti 
összeköttetésben vannak, levelet intézett hoz
zájuk, melyben értesiti őket, hogy öngyilkossá 
lesz. Kéri továbbá őket, legyPnek kimélettel 
7 gyermekből álló családja iránt s ne követel
jék rajta tartozását. A levelek Budapesten van-
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nak feladva, s igy valószinü hogy ott hlljtja 
l'égre elhalálozását. A rendőrség különben 
keresi. 

' - Egy orvos hagyatéka. Ormai Mór dr. bo· 
rossebesi járási orvostól a következő felhivást 
veitük : Aradváros és megye nagylelkű orvosai
nak ! Egv vidéki orvos özvegy és hét árva hát
rahagyásával elhalálozván, annak könyvei Ker
pel Izsó aradi könyvkereskedő könyvtári helyi
ségében (Atzél Péter-t:za L szám müszerei pe
pedig Náder kés- és müszerkereskedőnél (Főtér, 
Minoritn-palota) ! értékesítés végett le vannak 
téTe. Ezen a családra elég sulyos csapás némi 
enyhítésére tág tér adatik. 

- Öngyilkos müépitész. ~~gy tehetséges, élte 
javakorát élő budapesti müépitész ma hajnali 
három órakor öngyilkosságot követett el. Főbe 
lőtte magát a Gyöngytyuk-utczában. Gél Illést 
jól ismerték épitészi körökben. a főváros több 
nagyobb házát ő tervezte és építette, de arki
tP.kturai tudásán kivül nagyra becsülték szemé
lyes szeretttreméltóságáért is. Mintegy két esz
tendő óta idegbaj gyötörte, amelyből az orvos
tudomány nem tudta kigyógyítani. Az utóbbi 
időkben a baj egyre nagyobbodott, ugy, hogy 
szinte elviselhetetlen kinokat okozott a s:~;eren

csétlen építésznek, aki különben családja kö
rében zavartalan boldogságot élvezett. E nagy 
kínok végre az öngyilkosság gondo!atát érlel
ték meg benne. Tegnap egy hires idegorvost 
konzultált, s midőn ettől is megtudta, .. ogy 
baja ~yógyitba~atl~n, elh~~oz __ magában, 
hogy_ veget .vet. ele.tenek~.;,uen távozott ott
honr~l 8 huJn~l~or az utczán, elvonulva, 
föbel?tte m~ ._.at. Levelet hagyott hátra özvegye 
és e oJ nónapos kis fia számára, amelyben bo-

r--"' csánatot kér töliik, hogy e végzetes tettre ha
tározta magát s egyuttal elmondja azt is, b.ogy 
betegsége hajtotta idáig. Csupa gyöngédségbőL 
nehogy otthon még növelfe a zavart, az utczán 
követte el végzetes tettét. Temetése kedden 
lesz. 

-~::.. 

- Kitüntetett jegyzők. A föld:nivelési mi
szter Rév(•sz vszkár földeáki és Brengm-ten Htm· 
rik cs. palotai jegyzőt a munkás ügyben ki· 
fejtett tevén_ykenységökért 200-200 korona ju
talomban része:,;itette_ 

- Lauka Gusztáv könyvei. Nagybecskert'k· 
ról irják ezt a kedves epizódot: Metternkh her· 
czeg, aki ezidőszarint mint gróf Harnoncourt ven
dége időzik Ecskán, tegnap GyertyánfftJ főszolga· 
biró kiséretében Nagybecskereken járt. A vármegye
ház kapujában találkoznak az agg iróval, Lauka 
Gusztávval, aki meglehetösen őszi hangulatban szem
Iéigette a sürgó-forgó vásári népet. A főszolgabiró 
megszólitja Guszti bácsit : 

- Olv88om a lapokban, öregem, hogy valami 
pompás regényt írtáL Az;t mondjak róla, hogy a 
te legjobb müved. Hol juthatnék egy ilyenhez? 

_ Guszti bácsi téli kabatjának feneketlen zsebébe 
uyulván, e szavakkal nyujt át egy könyvet: 

- Véletlenül nálam van egy példány, édes Je
nöm, ezzel szivesen szolgálok. 

Gyertyánffy kivesz tárczájából egy öt forintost 
és odanyujtotta Guszti bácsinak, aki csak annyit 
tudott meglepetésében felelni. hogy hamarjában 
Dem tud vissza adni, - lévén a regény ára két 
korona. 

. Zavarából Mett"rnich berezeg rántotta ki, aki 
egy vadonatuj piroshasu husz koroná.st nyomott 
Guszti bácsi markába e?;ekkel a szavakkal : 

. - Lauka Gusztávhoz van szerencsém, ahhoz a. 
derült kedvü poétához, akiről nekem a házi gazdám 
annyi szépet mesélt? Engedje meg, mester, hogy én 
is kérjek egy példányt. 

Szerencsere volt az öreg urnál még egy pél· 
d#lny, amit oda adhawtt, de sem az ötösbői sem a 
iizesból nem birt visszaadni. Csakhogy az u1·akt 
még miPlőtt Guszti bácsi ebbéli zavarát kimagya
rázhatta volna, szivélyesen elbucsuztak s igy meg
tKleLt az a csoda - fájdalom nem mindennapi do-
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Jog - hogy két példányárt 30 koronával fizettek a 
magy3r irónak. 

- Az aradi ereklye-érmek. Az aradi nem
zeti szövetség érmei, melyeket a vártanuk em
lékezetére készítettek, az egész országban el
terjedtek már. Hogy a kegyeletes honfiszivek 
előtt mily becscsel birnak ezek az ereklyék, 
mutatja az a körülmény, hogy az aradi nem
zeti szövetség elnökségéhez sürün érkeznek le· 
velek, melyben az örmekből ujabb s ujabb kül· 
deményt kérnek. Ma Csatári Bálint n.-kun-ma
darasi ev. ref. egyházi gondnok kért levélileg 
tiz öreg honvéd részére tiz érm~t. "Igaz ugyan, 
hogy szegények ezen öreg honvédek - irja a le
vélben - de minden áron birni akarnak azon 
éremből, ha leszállitott árban nem jöhet, akkor 
egész árát megfizetik." 
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késszurásokat ejtettek. Krisztett kinek Tisch 
Mor dr. kerületi orvos nyujtotta az elsó segélyt, 
a kórházba szállitották. 

- Egy csók története. Egy pétervári ujság 
meséli a következő kedves történetkét, amely egy 
Tidéki orosz állomáson történt: 

A vasuti állomáson egy fiatal munkás pánz
beli segitséget kért egy gazdag kereskedótól, a ki 
a perronon sétált föl-alá ;s nem is hallgatott & kö
nyörgésre. b:bben a pillanatban ért az állomásra 
egy tábornok s vele fiatal, szép felesége is. A ke
reskedő, hogy a fiatal embert elutasit.;t, igy szólt 
hozzá: 

- Ha megcsókolja a tábornok feleségét, kap 
tólern öt rubelt. 

- Jól van, - szólt a munkás és a tábor-
nekhoz ment s elmondta neki az esetet, térden . • 
állva kérte őt : engedje meg, bogy feleségét m~. ~~ 
csókolja. ·~ _ · l· ·. 

A tábornok mosolygott s kérdólag nézett a fe· ll 
leségére. A munkás erre fölugrott s megcsókolta a~-~~ .. · 
táb01·noknénak odanyujtott orczáját. A kereskedő pe· ..,.~:_. 

dig kénytelenségból megfizette az összeget. 
- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 

- Merénylet egy képviselö ellen. Lembergból 
jelentik, hogy ott ma délelőtt Götz János or
szággyűlési képviselő és okoczinei sörg-yáros 
ellen három jól öltözött egyén revolvermerény
letet követett el. A képviselőt a biztos halál
tól csakis lélekjelenléte mentette meg. A meg
támadott em ber segitségére sietett Narczinszky 
sörgyári intézőt érték a golyók, aki sulyos SÁ· 
rülést szenvedett. Az egyik verzió szerint a 
merénylők Pötz Jánost akkor támadták meg, 
amidőn az kastéb·ából !l "örsr"·~ .. h·- ~ ... ~.111- • , , • .; ,J •• •h "_..."J>-.-lJ~'6JdLUd. .l....._'...,J.! .... il•, rt 

bogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő .t--
mat (Szabadság-tér 2_9:_ -~ám~~~~n. 265_ szj -~ 
'':~r'l1i~!őeégg•l· rnn.aztU:k Tel. ki elfo~ 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön)' 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat.. mási~j(, sú'Mnt két merénylő Götz irodá

~lép;tt, mig a harmadik a kapunál őr't állt. 
Az irodáblln Götz egyedül volt, mikor a két 
fédi belépett és a t.itkos lengyel egylet képvise
lőiként bemutatkoztak. Felszólították Götzöt, 
hogy összes vagyonának fél százal~kát adomá· 
n.vozzll a nemzeti kormány czéljaira. Midőn Götz 
felháborodva jelentette ki, hogy az ö tudomása 
szerint nemzeti kormány nem létezik. a két 
merénylő most már erélyesen követelni kezdte, 
hogy a pénzt azonnal fizesse le, mert ellen· 
esetben könnyen végeznek vele. Götz ijedten 
csöngetett szolgája után és ~~ • .;ghagyta neki, 
hogy a sörgyár igazgatóját szólitsa be. Mikor a 
szolga a szobából távozott, a Götz .sötét folyosóra . 
szökött_ E perczben az egyik merénylő három 
lövést tett Götzre, anélkül hogy eltaláita volna. 
E pt>rczben lépett be a sörgyár intézője, akit 
a három lövés sulyosan megiebesitett. A me· 
rénylők erre megakartak szökni, de a megse· 
besitett. intéző elfogta az egyiket. A vizsgála· 
tot a rejtélyes ügyben meginditották. 

- Szökés Szent Ilona szigetéröl: Ritka bra
vour-cselekedetet vitt végbe egy fiatal spanyol, 
a ki mint tüzHrhadnagy küzdött a burok se
r?.gében, de Ladismithnél az angolok fogsá
gába került, a kik több más fogolylyal Szent 
Ilona szigetére internálták. A fiatal tiszt. azon
ban nem sokáig maradt itt, mert egy viharos 
éjszaka leple alatt megszökött a szigetről. Egy 
szál ruhában, ugy a mint volt, belevetette ma· 
gát a teugerbe s addig uszott, mignem más
nap egy halászbárka k<izrlébe jutott, a rr.ely 
föl vette a már· már végkimeriiléssel küzdő szö
kevényt A halászbárkáról egy spanyol hajóra 
szállt, mely azután hazaszállilotta Spanyolor
.::zágsa. A bátor spanyol most Sevillában van, 
honnan Marseiliebe fog utazni, hogy az odaér· 
kező Krügernek j--:lentést tegyen fogságáról és 
monekülé~;éröl. 

- A kis királynö mátkasága. !!.Igy vidéki 
heti ujságocskából nyessük át ezt a szenzácziós 
birt, amint következik : · 

* Főuri eijegyzfs. Vilma, az ifju·' J királynő, 
holla.ndia.i lányviiiig ünnepelt· szépséF:ii ás nagy 
miveltségü tagja, mint egy Amsterdamból érkező 
meghivó jelent: jegyet váltott Henrik meklen
burg-sverini herczeggel, kinek fejedelmi körök
ben igen jó hangzásu neve van. Gratulálunk! Sok 
szerencsét e szép frigyhez a boldog mátkapárnak, 
de még Hollandiának is ám ! 

Azt hisszük, szeretetreméltó laptársunk 
nyájas üdvözlése után nyugodtan adhatja kezét 
a kis királynő fejedelmi körökben oly rokon-
szenves imádójának. ·' 

- Késelés egy vendéglőben. Nagy vereke
dés volt vasárnap éjjel egyik aradi vendéglő
ben. 'röbb vaggongyári munkás rendezett há
boruskodást, melynek vP.ge az lett, hogy Kri.~zt 
Viktor 19 éves munkáson sulyos ütéseket és 

.. .......,._ .. 

Halmos budapesti polgármester 
meg rágalmazója. 

'. 

- M. A r a d i K ö z l ö n y telefon tudősitás a. -
Budapest, november 5. 

A székesfőváros másfél Ávvel ezelőtt a pá- ~ l 
rlSI kiállitás alkalmából egy kiállítási bizottsá-_,_ --~ 
got küldött ki Halmos János polgármester elnök· - r:.: • 
lete alatt. Ez a bizottság önálló hatásk11M'P.l lé- ~\ 
vén f~lruházva, arra volt hivatva, hogy Bulla .. 
p~st székesfővárost ismertesse a kiállitási láto. 
gató~ előtt. Hogy ezt rnily alakban és milyen 
módon valósitsa meg a bizottság, azt a főváros 
teljesen rábizta. 

Alighogy ki lett küldve ez a bizottság, 
nyomban megrohanták s elárasztották ajánla
tokkal, indítványukkal a pihent eszü s k~resni 
vágyó zsenik ezrei. Egyik ezt Hjánlotta, a má· 
sik azt, egyszóval, volt terv annyi, hogy Al-
mády tanácsjcgyzőt a kiállitási-hizoftság jegy-
zöje, alig győzte a sok kérvényt összerakos-
gatoL Abban valamennyi pályázó megegyezett, 
hogy Budapestet csakis ugy lehet alaposan 
megismertetni a párisi kiállitás látogatói val, ha 
ezek figyeimét egy Budapestről irt könyvalaku 
utleirásban felhivják székesfővárosunk szépsé
geire. 

Ezen ajánlattevők között volt egy béesi 
ember is, valami Lucksch Vilmos nevü iró és 
könyvkiadó, aki szintén vállalkozott potom 
6000 frtért Budapestet megismertetni Párissal. 
A kiállitási-bizottság azonban ügyet sem ve- • 
tett ezeknek a félreismert pályázó · zseniknek 
utleirásos ajanlatair~. hanem elhatározta dr. 
Heltai Ferencz fővárosi bizottsági tag inditvá· 
nyára, hogy ezt az ismertetést, amely Budapest 
történetét és részletes leirását tárgyalta, saját 
nyomdájával, saját munkaerőivel, egyszóval há· 
zilag készítteti el..- Minthogy egy ilyen tar-
talmu könyv Budapest idegenforgalmának eme· 
lését is nagyban előmozdította, a kiállitási-bi· 
z11ttság előterjeszt.ést tett a tanácshoz, ez pedig 
a közgyUléshez az Íránt, hogy ezt a tervet 

. hagyja helyben s a költségeket az idegenforga· 
lom emelése tekintetéből ne a kiállítási-bizott
ság sovány dotácziája fedezze, hanem maga a. 
főváros. · 

A fővárosi közgyülés ezt el is fogadta, s 
jóváhagyás végett felterjesztette a belügymi• 
niszteriumhtn; 

y -d' ±"' "MG 
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Lucbeh Vilmos iró és könyvkiadó - osz
trlik állampolgár - mindenáron azon i~yeke-

"" zt~tt, hogy az ő 6000 frtos ajánlatát ráoktro
jálja a fővárosra, illetve a kiállitási-bizottságra. 
Hogy czélt érjen, nem riadt vissza semmitól 

. sem. Hiába adta tudtára neki Halmos polgár
mester a kiállitási-bizottság határozatát, ame
lyet a fővárosi közgyülés is elfogadott, 6 min
den eszközt megragadott arra, hogy ezen -
már elfogadott határozatot megsemmisítse. Ezt 
pedig ugy vélte elérni, hogy egy felfolyamo· 
dást irt ~ adott be ezen közgyülésileg elfoga
dott határozat ellen a fővároshoz a belügymi· 
Diszterhez leendő felterjesztés végett. Ezen fel
folyamodásban az utleirásokban utazó Luksch 
azt panaszolta fel a belügyminiszternek, hogy 
az ö olcsóbb 6000 frtos ajánlatát a bizottság 
elsikkasztotta, s hogy Halmos polgármester ez 
által - a drágább, elfogadott terv által -
melynek megvalósítása 12,000 frtjába kerül a 
fővárosnak - 6000 frttal megkárosította a f6rá· 
rost. Megvádolta még inkor ekt vagyonkezelés
sei is a fővárost. 

Két nappal ezen felfolyamodás beadása 
után - ez évi február 20-án pedig egy levelet 
intézP.tt J,uksch Halmos polgármesterhez, amely
ben azt irta neki, hogy a felfolyamodást ki
nyomatta sha a.z ügy békésen nem lesz rendezve, 
szétfogja küldözgetni azokat. Megjegyezve egy
ben, hogy meg van győződve afelől, hogy ez a 
szétküldözött felfolyamodás "kinos feltünést fog 
keltem ugy a belügyminiszteriumban, mint a 
fővárosba n." 

Halmos. polgármester kötelességszerüleg 
felterjesztette a felfolyamodást a b~ügyminis
tetbez, de itt nemcsakhogy kinos feltünést nem 
keltett, hanem ép az ellenkező hatást keltette. 
A belügyministf>.r helyeslölcg jóváhagyta a fő-

:"-, városi közgyülés határozatát. 

~.:-...-. ) ~~:te~~lyamodás pedig egy büniigyi felje-
~ -- 'J.enté§ kiseretében.:.: átvándorolt a büntetőtör-
,~ vényszékhez, mely Luksch Vilmost vád alá 

..._ . helyezte nyilvános rágalmazás és zsarolás ki-
J".......,.. sérletének vétsége miatt. 

.~!. .,. Ma tárgyalta ezt az ügyet a budapesti 
,;;., büntetőtörvényszék Haupt biró elnöklete alatt. 
i,. A tárgyaláson - an!elyhen Dr. Magyar aliigyP-sz 

képvis~lte a vádat, - a védelmet pedig Dr. 
Weisz Odön ügyvéd látta el. megjelenteK Halmos 
polgármester, továbbá Almády Géza tanács
jegyző, és dr. Magyari Kornél fővárosi fogal
mazó. 

A tárgyalás elején a védő bejelentette,_ 
.......,, . hogy vérlenczének nem volt szándékában meg

rágalmazni Halmos polgármestert. Gyanusitásá
ért kész bocsánatot kérni. Dr. Magyar ügyész 
szerint az ügy hivatalhól tárgyalandó s bocsá
natkéréssel elintézni nem lehet. 

Ezután a vádlott kihallgatása következett, 
aki ékes bécsi dialektusban felelt szapora bő
beszédüséggel az elnök kérdéseire. 

- Mi a foglalkozása 1 
~ M..,. ~ Reklam és utleirások kiadója vagyok. 
~:<~"" ' - Van-e vagyona? 

. •• 

·- J~en - mintegy 30.000 frtnyi, de oz 
követelésekben van. 

. A vádirat rendelkező részének felolvasása 
után a részletes kihallgatásra került a sor. A 
vádlott kijelentette, hogy nem érzi magát bü
nösnek. Aztán hosszasan elkezdi mesélni az 
ajánlatának történetét. Ö jóhiszemüleg járt el, 

"' mert ajánlatának sorsáról sen ki sem értesitette 
s igy méltán hihette azt, hogy :tz elkallódott. 
Ó mikor megtudta, hogy az ő 6000 frtos aján
lata ellenében egy 12 OOO frtba kerülő ajánlat 
fogadtatott el, f<>lháborodott azon, hogy a fővá
ros ilyen könyelmüen gazdálkodott. Ezért írta 
a belügyminiszterhez intézett felfolyanwdását. 
A zsarolás vádját szintén tagadta. Ő tudta, 

ARADI KÖZLÖNY. 

hogy Halmos nem rendelkezik a főváros pén
zével s igy őt sem ebből, sem a privátvagyo
nából nem rekompensálhatja. 

Ezután Halmos János polgármestf'!r mon
dottta el az ügy előzményeit, hozzá toldva azt, 
hogy mikor már fenyegetövé vált Lukschnak 
vele szemben tanusitott eljárása, informáltatta 
magát Luksch ki és miléte felől a f ökapány 
által. Ez az informáczió nagyon rossz volt 
Lukschra nézve. A főkapitány ugyanis azt 
mondta, hogy Luksch nem csak őt, hanem a 
kereskedeimi miniszteriumot a máv. igazgató
ságát is megakarta sarczolni, sőt már az udvarnál 
is tett kisérletet ilyen irányban. 

A tárgyal.is, mely a késő délutáni órákig 
tartott Luksch elmarasztalásával ért \'éget. 

A törvényszék a vádlottat három havi fog· 
házra és 600 korona pénzbünt~tésre itélte. 

Luksch felebbezett. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Krivány főtárgyalását, a mai napon nyert 

megbizatás értelmében, Földes János törvény
széki biró fogja vezetni. A szavazó bir:tkra 
nézve még nincs határ-ozott megállapodás, a 
vádat Meszlényi Antal dr. alügyész fogja kép
viselni. A tárg,yalást valószín ü leg deczember 
hóban tartják meg. 
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§ Athaiyezett bírósági irnokok. A m. kir. 
igazságügyminiszter Dehelyán Simon pécskai és 
Fodor Domokos mária-radnai kir. járáshirósági 
irnokokat kölcsönösen áthely~zte. 

NAPIREND. 
November 6. Kedd. Róm. kath. naptár: Lénárd. -

Protestáns naptár: Lénárd. - üörüg-kelcti naptár (októ
be_r 24.).: ArPtasz. - A nap kí•l ti óra 37 pcrczkor, nyug
sztk 4 ora 18 pPrczl::or. - A hold kél 3 óra 46 perczkor 
nyugszik 5 óra -ló pcrczkor. ' 

Időjárás. L~IT,Tl~omás reg~el 7 órakor 765·5 mlllimó 
ter, délutAn 2 órakor 767·5 milliméter. - Hömérsék reg 
gel 7 órakor Ol + 10·5, délután 2 órakor (]l + 10·1. -
Szél iránya és ereje reggel 7 orakor DK. 3, délután 2 óra· 
kor N. 2. - Felbözct re~g-el 7 órakor borult, délután 2 
orakor borult. - Csapadék az utbbbl 24. órilban 8 mm. 

Időjóslás. A központi rneteoro:ogiai intézetnek Arad
ra küldött tlwira~ai szeriut a mai napra a következő idő• 
JArás várható.: .JelectékN~Y ~sapadék n.t'lkül. f:iieli fagy. 

Szabadsagharczl emlektargyak orszagos muzeuma ISZin
báz-élület, 1-sö emeleti nvitva van mindennap délelőtt 8 
órátó tlélutáu 6 óraig. Belépti-díj: HétkÖ1.napokon 4.0 fil
lér, vasárnap 20 flller. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ÜDI'upnapokat 
kivéve, rumdennap ll'<'ll- ~2',11 óráig. Heiy.c.~g: Ereklye
muzeum helyisé~e melletti ülesterem. 

November 8 . .tHadmegye évnegy.edes közgyülésa dél-
előtt 9 órakor. ~ 

November 10. Az aradhegyvidéki turista-egyesület tAr
B~ estélye 1k9 órakor (Vass étterem.)- A Kölcsey-egye
sujet hangversenynyel egybekötött Cölolvasó-estélye dél
után 4•& Óraker (Yároshf1z.) 

Movember 12. Körorvosvlllasztás M.-Radnáo, - Az 
aradi székelyasztaltársaság háziestélye (Vadember.) 

November 17. A Kölcsey·egycsület han~versenvnyel 
egybekötéitt fölolvasó-estdye délután 4112 órakor (Város ház.) 

November 24. A Kölcsey-e~yesülct hangversenynyel 
egybekötött fölolvasó-estélye délután 41/2 órakor (V ároshtlz.) 
- Körorvosválasztás Borossebesen. 

Deczember l. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött fölolvasö-estély e délután 41/2 órakor (Városbáz.) 

Deczember 8. A Kiilcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött !ölolvasó-estélye délután 41/2 órakor (Városház.) 

KOZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
= Birtokcsere. Ózvegy Pausenwein Jánosné 

MariaJJovics Mária eladja az aradi 1454 sz. tjkvban 
foglalt Gyár-utczai 20 sz. ingatlant Siklovan János 
és nejének 1250 koronáért. - Özvegy Bujdos La
josné Bernát Eszter eladja az aradi 5956 sz. tjkv· 

1 
ben felvett ingatlant Csuk Hendrey József Agoston
nak 1800 kor. 40 fillérért. - Gulyás Nikola és 
Labu Zsófia eladják az aradi 2907 sz. felvett bel
teikes házat Sztanojev Mladen és m•jének 1600 ko· 
ronáért. Mayer S. A. és neje Stern Czeczilia elad· 
ják az aradi 6416 sz. tjkvben felvett ingatlant Len
~árt András és uejének 9000 koronáért. - Zenner 
Agoston átadja az aradi 607 sz. tjkvben felvett 
házból az öt illitö fele részt kiskoru gyermekei u. 
m : Zenner Mária, Matild, Agoston, Anna, Berta és 
Erzsébetnek. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizeteskeptelenségoket jelenti: 

l 

Geld~áhler Jgnáez, Sanok, - Fetti Emil, Naseóé. 
- Tscbnden Albin és társa, keresk. ezég Gráe~z.
Acoord József, Kolomea. - Reinitz Lipót, kerest. 
czég Bttdapest. 

Budapesti árú- és értektözsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n 1 távirati tndósltása. -

Budapest, november 5. 
D é l i t ö z s d e. A buzakínálat mérsékelt, vátelkedT 

gyönge. Bilgyadt irányzat mellett 10,000 métermázsa b
rült forgalomba, 5 fillérig olcsóbb árakon. E!{yéb gabona
neműek elhanyagoltak. Malmok tartózkedóak. ldöjárá8 
derült. 

Zárul 12 órakor: 
Buza 1901. áprllisra . . 
Buza októberre . . . . 
Rozs 1901. ilprilisra . . 
Zab 1901. áprilisra . , 
Tengeri 1901. májuara . 
Repcze ootóberre . . . 

Zárul 5 órakor: 
Buza 1901. ápriliara .. 
Buza ok tó berre . . . . 
Rozs 190 l. áprilisra . . 
Zab 1901. áprilisra . . 
Tengeri 1901. májusra . 
Repcze októberre . . . 

. 7.69- 7.70 
-.--.-

. 7.24-- 7.2!> 

. 5.55- 1>.5fl 
. 5.03- 5.04 
. 13.0.'>-.-

. 7.63- 7.M 
-.--.-

. 7.26 ·- 7.27 

. 5.56- 5.57 
- 5.0+-- 5.05 
. 13.10-13.20 

Zárul 5 ór•tkor: korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . , 662.7~ 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 663.50 
Leszámitoló bank részYény . . . . 4.27.50 
Rima-Murányi vasmű részvény . . . . 4!:!4..-
0sztril.k-magyar államvasuti részvény 659.25 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 598.
V ilrosi vill.amos vasut részvény . . . ~n.-

Hivatalos árfolyamok 
a budapedi Ar6· és értéktózMtlén. 

Budapest, 1900. november 5. 

Magyar aranyjararlék 4% 
Magyar koronajáradék 4% •.••• 
Magyar arany 41fa% •.....•. 
!.!agyar ezü~t -tt!ao/o ....... . 
Yagyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtebermentesitési kötvény 
Magyar ltalmegváltási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitesi kötvény 
Magyar nyereménysorsjogy kölcsön .... 
Tiszaszabály_o~á.~ és szegedi kölcsön 
Osztrák papll'Járadek . . . . __, . . 
Osztrak járadék ezüst . 
Osztrák járadék arany . 
Koronajáradék . . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény .. 
Magyar hitelbank részvény . . . 
Oaztril.k hitelintézet részvény . . 
Osztrák-magyar hllamvasut . . . 
20 traukos arany (Napoleondor) . 

91'>.75 
90.3i 
99.50 
98.-
96.50 
92.23 
98.60 
92.50 
1~4.-
139.-
96.80 
9ö.80 
95.-
97.50 

. 132.

.1690.-
• 66ö.50 

667.-
662.-

19.21 

REGENY • CSARNOK. 
A kétlelkü ember. 

- RégénJ.-

lrta: Groller Baldula. 

.~z A r a d i K ö z l ö n y-nek fordiwtta: 
Hadd 1.1186. f19j 

(Folytatás.) 

NYOLCZADIK FEJJi~ZET. 

Riegler háró kitünő kedvben volt. Müvészekkel 
szivesen mulatott és Scarpiban különben is sa
ját müvÁt tisztelte. Az a tudat, 'hofly belőle 
müvészt csinál, meggyőződéssé érlelődött benne 
és már most örve-ndett az előrelátható sikeren. 

Scarpi pedig e barátság értékét meg tudta 
becs~Uni és szinte érezte miként növek.edik te
kintélyben, ;nikor a báró karján a nagy törne· 
gen keresztül a szomszédos terembe lépett. 
Riegler báró a bécsi előkelő társaság legkima· 
gaslóbb alakjait mutatta be Scarpinak és ez al
kalommal nem mulasztotta el a fiatal rnüvész 
érdekében a reklámdob megiitését. 

- Most azonban szomjas vagyok - szólt 
1 a báró, mikor a bemutatási körutat befejezték. 

Jöjjön kedvtlS Scarpi, üritsünk egy poharat. 
És egy lakájt intve magához, szomorodnit 

hozatott; aztán Scarpival egy kis asztalka mellé 
telepedett. Scarpi nyugodságot szinlelt, de szive 
hatalmasan dobogott az örömtől és sokért nem 
adta, hogy a világ ily bizalmas egyiittlétben 
látta őt a báróvaL 

- Mit szól ön, kedves Scarpi - kezdé a 
beszédet a 'báró, mikor az aranysárga italt a 
pohárba töltötte - leányom ábrándjaihoz? Tu
lajdonképen a dolognak egést;séges magva van. 
az tény ; nem találja 1 
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- Még nem ismerem ez ábrándokat. Ép 
akko: akart a kisssszony beavatni, mikor báró 
ur hozzánk lépve, elragadott. onnan. 

J • 
- Én azt hiüem, hogy ón már mindent 

tud. Mert láttam, amikor leányom az ő tanácsa
dóinak bemutatta. En~em érdekelne az ön fé· 
leménye is. Az én leányom, csodálatos terem
tés ; olyan kutató fejecskéje van és igazán mon
dom, ~.em tudom, hogy honnan örökölte, tőlem 
nem és anyjától sem. Tudja-e, hogy addig 
nem nyugodott, mig mint tanítónő államvizs
gát nem tett'? 

j 

- Csak hódolat illeti meg azért l 
- En természetesen nem elleneztem és 

azt sem bánta:n volna, ha tényleg a tanítói pá
lyára szánja magát. Nagyon nem lett volna 
innyemre ; de tuljadonképen ő maga sem akart 
ennyit ; csak benne van az ösztön : lenni vala
minek és minden áron szeretné, ha hivatása 
volna. Százszor megmondtam már neki, hagyja 
el ez ábrándjait, avagy legalább ne vegye azo
kat oly komolyan. Hiszen elég szép, jó és ked
ves; imádókban nincs és nem is lesr. hiány. 
Ha ked ve van magasra törhet. 

- Azt elhiszem - szólt Scarpi. Egy ilyen 
teremtés és egyedüli örököse e nagy vagyon· 
nak - hogyne törhetne magasra. 

- E fölött tehát vitatkozni nem lehet. Hi-
szen mindig mondom neki: hivaLáBról ne gon· 

1 dolkozzék, férjhez megy. Lesznek palotái, birto· 
, ~-kai. éfs lesz nagy háztartása. Ez elég hivatás és 
, dolgot is ád. A fő dolog pedig : ha gyermekei 
' lesznek - édes istenem, kell-e ennél szebb hi· 

vatás '?! Ha majd annyira jutunk. azt hiszem 
gondolkodása a nő sorsa és ,.hivatása" fölött 
majd csak megváltozik, E tekintetben nyugodt 
vagyek, de egyelőre nem lehet vele beszélni. 
Akár mit mondok neki, nem használ ő csökő
nyösen megmarad eszméinéL Hogy férjhez fog-e 
menni, azt ő még nem tudja, de annyit tud, 
hogy neki cselekedni kell valamit, nehogy fő
löslegessel töltse el életét. 

r - A bárón6 elfelejti, b,ogy a fölösleg a leg· 
l szebb valami ezen a világon. 

- Ami ezt illeti, fiatal barátom, mondha
tom, hogy ~nnél már jobban tetszik leányom 
filozofiája az önénél. De hallgasson meg : Leá· 

""'- nyom pár hó előtt azzal a komoly kérdéssel 
, állt elém, hogy mondjam meg neki, mennyi 

hozományt biztositok a számára. Természete· 
sen kinevettem őt. Amennyit akar - mindent. 
Én vagyona kezP-lőjének tekintem n1agam és 
egész igyekezetem csakis arra irányul, hogy 
ezt a vagyont meg is tartsam a számára. De 
ezzel ő nem elégedett meg. Személyes vagyonra 
tartott igényt, mely fölBtt szabadon rendelkez· 
hetne. Képzelheti, hogy mennyire meglepett e 
kivánsága. De én megadta;n amit kért és ki· 
jelentettem, hogy vagyoua fölött szabadon ren· 
delkezhet és csak annyit kértem, hogy mint. 

· · tanácsadót és vagyonkezelőt tekintsen engem. 
Es ekkor értesültem arról a hatalmas esz· 
méről mely öt az utóbbi időben foglalkoz· 
tat ta. 

- Módfelett kiváncsi vagyok, báró ur. 
- Alexandrine menhelyet akar létesi~eni 

börtönviselt nők számára. E ezéinak akarja 
szantelni magát kizárólag ; ekkor aztán az a 
jól eső érzés ~ltené el, hogy nem hiába élt e 
világon. 

- És ön beleegyezett, báró ur 7 
- Tudja, kedves Scarpi, ha én megigérek 

·-valamit, ugy azt meg is tartom. Amellett ez 
az eszme tényleg nagy és szép. Magyaráztassa 
meg egyszer a tervet ; leányom ahhoz jobban 
ért, mint én. Ö nagyon komolyan veszi a dol· 
got. Természetes, hogy ez nem az a társadal
mi légkör melyet leányomnak szántam, de ha 
ö akarja - és ez komoly és szent akarata -
ugy hiába kisérelném meg őt eitériteni ettől. 
Képzelje például, ha zárdába kívánkoznék~ nem 
borzasztóbb csapás lenne az rám nézve. En te
hát baleegyeztem és igy csak annyi Tolt hátra, 
hogy a dolgot gyakorlott, értelmes em berek ke· 
zébe tegyük. . 

Riegler ujból t!Htött, majd igy folytatta : 
- Gyakorlatias ember vagyok és bizony· 

talan dolgokba nem ugrom bele. Igy hát szak· 
embereket kellett keresnünk. Beléptem tehát 
a. börtönTiseltek sP.gélyezésére alakult egyesü· 
letbe, ahol mindjárt a Tálasztmányba hoztak 
be. Ez Tolt a czélom, mert igy sokat tanulhat· 
tam. Az üléseken nyugodtan hallgattam és 
csakhamar megtudtam azt amit tudni óhajtot
ta:u. MegLaláltam azokat az embereket, akiket 
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kerestem. Az a két férfi, akivel leányom az 
elébb megismerkedt.ette önt, azok a legszak· 
képzAttebbeK: a dologban. Ezeket házamhoz 
hivtam és bemutattam leányomnak. Válaflztá
som kitünő volt. Tüzzel, hévvel dolgoznak az 
eszmén. A karmánytanácsos minden este be· 
jön Bécsbe és igy leányomnál nap-nap után 
szükkörü tanácskozások folynak. A szarvezeti 
szabályzattal már elkészültünk és igy miha
marabb letehetjük már az alapkövet. 

Rtegler báró szeretett volna még egy órát 
igy elcsevegni, de a háziuri kötelesség elszóli· 
totta. Ezért ismét elvegyült a vendégsereg 
között és Scarpi magára hagyatva, gondol· 
kozhatott mindarról, mit most hallott. Erdek· 
lődése nagy mártékben fokozódott, már azért 
is, mivel Alexandrine személyisége uj alakban 
tünt föl előtte. Egyuttal megszégyenitve és 
lehangoltnak érezte magát. Mert derengeni 
kezdett benne a tudat, hogy nem helyesen 
bánt vele, ha megakarta nyerni. Ö pedig meg· 
ismerni, meghódítani akarta őt. 

E terve azonban még nem állt előtte elég 
világosan. 

Különben nagy biztossággal lépett föl nők 
körében és fiatal hölgyek társaságában. Most 
azonban meggyőződött arról, hogy Alexandrína 
személyiségét nem ítélte meg helyesen és igy 
a szokásos szeretetreméltósággal sokra nem 
mehet 

Birni akarta őt és ha nem is egy életre, 
legalább .. regéDJ,ének egy fejezetét aka1·ta vele be· 
tölteni. Onzése e tekintetben határtalan volt. 

Es ha eddig hamis utakon járt is - és 
hogy azon járt azt hamar belátta - hogyan 
térjen a belyes utra ~ 

Nem volna-e helyes, ha mint jó barátja 
ellenezné tervét és annak kivihetetlenségét 
föltárná előtte '? Hátha ez uton barnarabb czélt 
érhet. VeRzélyesnek elég veszélyes volt a do· 
log. Kadvenczeszméjét rombolja szét '? -
gondolta. Hátha igy elveszti az ő jóakaratát. 

Ezt alaposabban kell megfonto~ni. 
(Folytatása következik.) 

Vasuti közlekedés. 
(ÉI"Vényes 1900. évi október hó 1-t61., 

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gvorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly felé: 
Személyvonat reggel 6.3!> 
Gyorsvonat délután 12.11 
SohorsiDig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

Temenlr felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged. felé: 
Vegyesvonat reggel 
Személyvonat d. u. 

Brád. felé: 

6.45 
4.25 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felöl érkezik: 

Személyvonat reggel 6.0r> 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt ll.M 
Személyvonat d. u. 3.r>5 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdaty felol: 
Soborsh. ról re" ~el 
Személyvooat d. to, 
Radnáról de • .,. án 
Gyorsvonat délu:tw 
Személyvonat este 
Gyorsvonat delelőtt 

Temesvár feliil: 

6.59 
10.50 

2.36 
4.06 
8.57 
1:>23· 

Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éjjel lO.M 

Szeged. feli l: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád. feliif: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

IDEGENEK ARADON. 
- November 5. --

Fehér Kereszt szálloia. Weisz Lipót utazó 
Temesvár. - Janes& lgnácz utazó Bécs. - Gross
man Jakab kereskedő Szeged. - Dauer F rnest 
utazó Trieszt. - Tallian Antal őrnagy Budapest. -
Herlich Ede utazó Budapest. - Pollák Sándor ke· 
resked-l Vásárhely. - Lakner Bertalan ezrodorvos 
Lugos. - Kuhn Szidonia magánzóné Berna. -
Blath Mór utazó Budapest. - W ald Zsigmond utazó 
Bécs. - Honá~h Jenő utazó Budapest. - Marbach 
Bernát utazó Budapest. - Zerner Arnold utazó 
Bécs. - Rónai Pál utazó Budapest. - Mayer Ká
roly utazó Bécs. - Manheit Henrik utazó Budapest. 
- Steinbach Felix utazó Bécs, - Nyári Géza 
utazó Budapest. - Schneider Herman utazó Buda
pest. - Veinberger Mihály utazó Budapest. - . 
Weiner Simon utazó Bécs. - Löwinger Mór keres· 
kedő Vácz. 
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. Központi Szállod_~· Va.n~só Gyula országos kép-
viselő Buuapest. -;- F1alka Karoly alispán Lugos. _ 
Bauer Samu utazo Budapest. - Stern Ignátz utazó 
Budapest. - Báró Radossavich Lajos földbirtokos. 
Sza~ ul. - Röder Ottó bányaigazgató Offenbánya. _ 
Gerus Ede kereskedő Oola. Fruged. - Pekárek Ru
dolf utazó Bécs. - Mebusz Gusztáv utazó Bécs. -
~eis~ Henrik tisztviselő Budapest. - Singer Hugó 
tJsztvJselö Tutalfalva. - Deits Armin gyárvezetó· 
Borosjenő. Saenger Mőr kereskedő Krakkó. - Geísz. 
József jegyző Hidegkut. - Fischi Jakab kereskedő 
Prág-Karolinenthal. - Varga Gyula utazó Budap
pest. - Herschkavics József kereskedő Mezó Zab .. 
- Vlossek Vendelné kereskedő Vinga. 

.. Nádor szállod.a. Brenner ~ntal. és neje igazg. 
tamto M.-Kovacshaza. - Besan Jozsef gör. kel. 
lelkész R-Gyula.. - Ulman József és családja fóer
dész M.-Szlatina. - Grejl;US József és neje birtokos 
Agris. - l•'raczila József és neje birtokos Agris. -
Feriesán József és neje birtokos Agris. - Garlati 
I.stván iparos Pécska. - Musca János papjelölt ·· 
0-Szt.·Anna. - Nibia. Jusztin okl. jbiró Kujed. -· 
Szelezsán györgy és m~je gör. kel. plébános Felmé- • 
nes. - Weissberger Pál kereskedő M.·Radna. -
Bacta Illés közeégi jegyző Kerülós. - Braun Bernát 
utazó Makó. - Landler Jakabné és leánya keres
kedő Alliós. - Kövér Andor és neje földbirtokos
Kemény-Fok. - Oláh Elek kir. mérnök Kisjt'nó Er
dőhegy. - Szimonics Gusztáv utmester Borosjenő. 
- Markovics Arkadije könyvelő Ujvidék. - Özv. 
Putica Andrásné nyugalmazott körjegyzóná Nagyhal- · 
mágy. - Dr. Russu Janos és neje körorvos Brád. 
-----; Klen József fópinczér Budapest. - Nagy Mih&ly 
geplakatos Repszeg. - Ark János fölbirtokos Te· 
mesvár. 

Y á r o s i sz i n h á z. 
Bérlet 3Y. sit. Pá.ratla.n. 

Kedden, 1.4(}(). évi november hó 6 án · 

A bibliás asszony. _.;rj 
Operette 3 felvonásban, 4 képben. Szövegét irták: Antony 
llars és :Waure Hennequin. Fordította: Hclta.i J~ 

jét szerzotte: Viktor Reger. -

SZEMfJLYEK:-----~. ,, 
IlL Ernő ... László Gy. l Pontgibaud . Boda F. · : 
Chatellcrault Brc.zkövr K. PolgArmester \7:akó V. • ·;'. , • 
Beaugcncy .. Hegyess1 Gy. Fred ..... Solyom L .• • -, 
Ponthichet .. Szallai F. Márkiné ... Felhő Rózsr. '"'-.. ' . 
Trenitz .... Palágyi L.l Thea . . . . . Rédei Szidi. ' 
Celestin . . . Nyilassi M. Marschaloé . Tolnalné. 4lij 
Jellivet . . .. Nemes S. Sarah . . . . . Harmath J. 

llezllete 7 •••ll-· 
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Dr. Szalay Károly 
ügyvédi irodáját 3122 

Templom-utcza, Minorita-palotába 
(Főlépeső, I. emelet, balra) 

helyezte át. ~:J 

Dr. K~r~~~t~~ GriD~ 
ügyvédi irodáját 

a mai naptól kezdve 

Széchenyi-utcza 9-ik sz. alá 
(Nikolits-ház I. emelet) 
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Htiö-1900. tkvi sz. 

Árverési hirdetmény k.ilonat. 
,. A ki~enői kir. jbiróság mint 

9'·· tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
1 . Mazf'l'e Alexa végrehajtatónak, Mal: 
· ler Jusztin végrehajtást szenvedo 

elleni 200 korona tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajt_á~i _ügyé· 

· ben a kisjenői kir. járásb1rosag te-
~~ rülewn lévő, Székudvaron fekvő, 

~székudvari 284. sz. tjkvben A.+2. 
r., 669-670. hrsz. a. foglalt t-gész 
ingatlaura az 1881. évi LX. t.·cz. 
156. R·a alapján az árve~ést _622 1 · koronában ezennel megalla pitott 
kikiáltási !rban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 
1900. évi november hó 26-ik napján 
.d. e. 9 órakor Székudvar község· 

.. ve1·ésen a megállapitott kikiáltási 

kor., 616 kor., 120 kor. és 410 koro· 
na töke s járulékai iránti végrehajtási 
ügyében 2980/l 900. tkvi sz. a. ki?~
csátott árverési hirdetményben, a Vtla
gosi kir. járásbiróság területén ~évö! 
Arad megyében fekvő, a kovaszmcz1 
162 sz. tkvben az A. I. 1-7 sor sz. 
a. felvett 159 összeírási betteikes ház 
és lf<&·ed külállományu földre 1630 
kor. és ugyan azon számu tjkvben az 
A + 1. sorsz. a. felvett 12 frt 75 kr. 
szóllö dézsma váltsággal terhelt szól
lóre 68 korona a kikiáltási árban 
Kovaszincz közsegházához 1900. évi 
november hó 14-ik napjának délelötti 
10 órájára kitűzött arverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 167. §·a alapján a Kaiser 
József pankotai lakos végrehajtató ér
dekében és lOB kor. tökekövetelés s 
járulékai kielégítése végett megtartatui 
fog. 

'

, házánál megtartandó nyilvános ár-

· · áron alól is eladatni fog. 
Árverezni szándékozók tartoz

nak az ingatlan becsárának 10°/0-át 
vagyis 62 kor. 20 fillt készpénzbeu, 
vagy az 1881. évi LX. t.-czikk 42-ik 

Világoson, 1900. oktober 19. A kir. 
jbiróság mint tlkTi hatóságnáL 

Ak nay, 

.. {i· ában jelzett árfolyammal számított 
-és az 1881. évi november l-én 8333. 

4 szám alatt kelt igazságügymi· 
mszteri rendelet 8. §-ában ki
jelölt óvndékképes értékpapírban 
.a kiküldött kezéhez letenm, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értel
mében a bánatpénznek a biróság· 

", nál előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabályszerü elismervényt átszol~ 
gáltutuL 

Kelt KisJenőn, 1900. évi szept. 
hó 12. napján. 

A kisjenői kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság. 

Tabajdy, 
3123 kit·. it. táblai biró. 

351H-l 900. tksz. 

3114 kir. biró. 

Battonya község előljárósága. 
5739-1900. sz. 

Hirdetmény. 
Közhírré tétetik, hogy Bat

tonya község határában folyó 
évi október hó 29-én l darab 
magyar faju bika, 4-5 éves, 
füstös szőrü, közép magas, 
bélyeg és jegytelen, 180 koro· 
nára becsült állat felfogatott. 

A tulajdonos folyó évi novem
ber hó 25-éig alulirt községi 
előljárónál jelentkezhetik s tu
lajdonjogát beigazolhatja. 

-" 
c. ~...róthirdetmé~y. 

Ha tulajdonjogát beigazoini 
képes tulajdonos a fenti határ
idő alatt nem jelentkezik, az 
állat, mint gazdátlan jószág, 
1900. évi november hó 25-én 
d. u. 4 órakor nyilvános árve
résen elfog adatni. 

' 
l 

~ 

A világosi kir. jbiróság mint telek
könyvi hatós!ig közhirré tt>szi, misze

• #., rint a Victória (akarék- és hitelintézet 
j ' rtársaság aradi czég ugy társai végre
/ bajtatöknak Luka Juon kovaszinczi 

végrehajtást szanvedett elleni 420 kor. 
400 ko1·,. 520 kor., 1000 kor., 310 

Battonya község előljáró
ságától, 1900. évi november 
hó 3-án. 
3124 Xözségi elöljáróság. 

A n61 népség emeléaére, 
tökéletesítésére • renn
tartastra a leakltlln6bb, 
teljesen ártalmatlan, vegy
tiszta éo nirmentea k6-
tzltmény a .••..•• , • Margit-Créme. 
-- RO~ld ldő alatt 8ltlntet szepl~~. m~!oltot. pattanMt, Mr•tk6t (mltesser) és mln· 
den máB Mrbajt. Kisimi !.ja a r4nczokat éR himl6helyeket. még koros egyénekbek is nde 

bajoR arczezint kolesono:r.. ~ .. 
HamlalUsoktil •••kodJ•nk. Vannak értéktelen utánzatok és ltamlel· 
tások, melyek a lehetőségig hasonló alakban, klátlltásban és árban kerlll· 
nek forgalomba, söt a használati utasitás és hirtietési az öveg IB az enyém· 
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és ceakis oly készit
menyeket elfogad11l, melyek c:rimeres védjegygyel va11nak lezárva. -
Készltményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi 111lnlszterlum által 4960. 
ez., valamint az oeztrák kereskedelmi mlniezterlunt által 41.104. sz. véd-

J
egygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi teklntélyek ál1al ajánltatnak. Fe
eloséget osakla az én általam forgalomba hozott készltméayekért vállalok. 

.A.. ~a:rs:l:t O:r~n1e, mlk4'>nt az o.-..•4~~tot!ll ra. Illi'. ·~•t'!· 
- mlal lot~•et éli köapontl Vf'gyklt~~érlt'!&l 611om611 viMgd.latal 

btaon"-ltiAk. blpanyt, 61met nem tAI'&alm-. 1.eb6á eQ tel
Jesen A:rtalmatlao ver;ykétlalámén"-. - Ára 50 kr., MIIY l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajozár. 

Ures tégeiJet Mza nem !étetnet, sem meg nem tiiltetnet. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti taboratoriulila Aradoa. 

Bamisi\áatklél 6nhdJuk, osatis tOrvéDyes t&djagmel ellálttt dobozok ta16diat. 

Kapható mlndea gyógyszertárbal és lllatszerkareakedéebea. 

" 

Szin.h.ázi 

Versenybazár 
a vértanu szoborral szemben. 

Bőr pénzerszények 7 krtól, Szine.s férfi lngek redős 
Iskola tAskák 15 krtól, mellel 93 krtól, 
Könyvtartó szljjak 15 krtól, Férfi harisn~·ák párja 8 krU!l, 
Zsebkések 10 krtól, Férfi harisnyák köWtt p. 14 krtol, 
Ruha és hajkefék l~ krtól, Férfi trico alsó ingek ~~ krtol. 
Csont evőeszköz párja lá k.r01, " " " nadrág 50 krtúl, 
Tiszta aczél evőeszköz p. 30 krtól, " vilszon nadrág 49 krt.ól, 
Bőr dohánvtárcza 19 krtól, N<'li ingek és tüzök 49 krtúl, 
Gummi nadrágtartók lá krtól, Nöi harisnyák 12 krtól, 
Konty- és oldal-fésük 5 krtól, Nöi keztyük 15 krtól, 
Hl:\jcsattok és hajtük 3 krtól, Nöi fehér gallér::Jk 12 krtól, 
Bontó és sürü-fésük 15 krtól, N<'li fehér kézelök lá krtól, 
Kcpes albumok 100 lap. 40 krtól, Moare selyem-öv mlnden 
Piaczi vAsár táskák szinben 35 krtól, 

patent amerikai bőrb ... 15 krtól, Nöi bőr-övek 30 krtól, 
Legujabb óra szerkezetu Nöi trico alsó-ingek 40 krtól, 

felhuzó jl.ltékok 40 krtól, Nöi mosó (voll.!) kiitök 21 krtól, 
4 soros gallér drbja ll kr. Fél szines szélü zseb-
4 soros kézelő párja 19 kr. kendő tcztja 55 krtól, 
Férfi ingek sima mellel85 krtól, Gvermek téli trico 30 krt<il, 

" " redős mellel87 krtúl, Gyermek harisnyák 7 krtól, 
Külön játék és dlszmüáru osztály 7 és 15 kros árakkat. ó_ri~i válasz
tékban. És sok ezer elö nem sorolt tár!Q·: alkalm1 aJándé~ok. 
toilett czikkek. dessert servicek, mocca garniturák, liquer serv1eek 
gyert~·atartók, kézi kosarak, sétabotok, fény~épállványok, !ogkefé~, 
mosdúE<zappanok. fali diszUmyérok, but.or. es szöny~~porlok. ké~t, 
fali és japán legyezök, inggombok, stb oriasi választekban kaphatok 

a szinházi verseny bazárban 2607 

ll -

It a vértanu azoborralsz emben. ~~ , -= KUiön játék és diszmüáru osztály 7. 15 kros szabott árakkal. =-
••WWWUOUUU8UUUUUCUUUUUUUU ... 

Anerési hirdetmény kivonat. ·j 4625- 1 9°0· tkv. sz. 

Az. ara~i kir; ~örvé_~ys_zé~ mi~t Arverési hirdetménY kiYonata. 
telekkönyvi hatosag kozhtrre teszt, • 
hogy a~ AI:adi Ip~· és n~pba~1k A kisjenői kir. jbiróság mint 
végr~h~)tatonak, T~.t~. ~ál_es '!oth tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Pálne osmeretlen orQkos.et vegre· Aradmegye gyámpénztára végre
hajtást szenvedett elleni 760 kor. hajtatónak, Steiner Józsefné vég· 
tőkekö\'etelés és járulékai iránti rehajtást szenvedő elleni 269 kor. 
végrehajtási ügyében az aradi kir. 17. fill. tőkekövetelés és járulékai 
törvényszék terLiietén lévő, ~rad iránti végrehajtási ügyében a kis
városában fekvő az 5722. sz. tjkv- jenői kir. járásbiróság területén 
ben A. + 2. sor. 5879/b. hrsz. a. lévő, Simonyifalván fekvő. a simo
felvett ingatlauságra 152 kor. b~cs- nyifalvi 139.sz. tjkvben A. I. 1. r. 
értékben továbbá ugyanezen telek- 295-296. hrsz. alatt foglalt ingat· 
könyvben A. + 3. sor 5877/b lannak Steiner Józsefné szül. Lö
hrsz. a. felvett ingatlanságra· 726 vinger Hedviget illető felére az 
korona becsértékben és ezennel árverést 853 koronában ezennel 
megállapitott kikiáltási árban az megállapitott kikiáltási árban eiren
árverést elrendelte, és hogy a delte, és hogy a fennebb megjelölt 
fennebb megjelölt ingatlan az ingatlan az 1900. évi november hó 
1900. évi deczember hó 10-ik napján 29·ik napján délelötti 9 órakor Si· 
d. u. 3 órakor az igazságügyi palota monyifalva községházánál megtar-
48. sz. irodában megtartandó nyil- tandó nyilvános árverésen a meg- ' 
vános árverésen a megállapitott állapitott kikiáltási áron alól is 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. eladatni fQg. 

Árverezni szándékozók tartoznak Árverezni szándékozók tartoz· 
az ingatlan becsárának 10%-át nak az ingatlan becsárának 10 
vagyis 15 kor. 20 fill., illetőleg 72 o;o-át vagyis 85 korona 30 fillért 
korona 60 fillért készpénzben vagy készpénzben vagy az 1881. évi 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42-ik LX. t.-cz. 42. §-ban ielzett ár
§~ában jelzett árfolyammal számított folyammal számított és az 1881. 
és az 1881. évi november hó 1-én nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz-
3333. szám alatt kelt igazságügy- ságügyministeri rendelet 8-ik §-ában 
miniszteri rendelet 8. §·ában kije· kijelült óvadékképes értékpapirok
lölt óvadékképes értékpapírban a ban a kiküldött kezéhez letenni, 
kiküldött kez~hez letenni, avagy avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §·a 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §·a értel- értelmében a bánatpénznek a bi· 
mében a bánatpénznek a biró- róságnál előleges elhelyezéséről ki· 
ságnál előleges elhelyezéséről ki- állitott szabályszerü elisn~ervényt 
állitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 
átszolgáltatni. . Kelt Kisjenőn, 1900. évi szept. 

, Ke!t Arad?~· 1900. év1 ~r.e~t. hó 17-ik napján. 
ho 2· lk napJan. ·- Az aradi_ kir. A kisjenői kir. jblróság mint 
tvszék mint telekkönyvi hatóság. tk.Ti hatósúi. : 

Zubor, Tabajdy, 
311.') kir. trszéki biró. :1126 kir. it. tilbiai uiró. 
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12 ARADI KÖZLÖNT. 
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itoO. novembP.r \ . 

férfi-, fiu- és 
gyermek-ruha 
==raktára== 

ARADON, Andrássy-tér 9., a Minorita-templommal szemben. 
Mérték utáni megrendelések pontosan éa izléaeaen eazközöltetnek. :-::::ii::~!I!~ 

4997. sz. , ~u~~~~4~1~:~~~~~~i 

~ ' ' ' ,.. t •. ~ l ~ ti t ~ ' ' ' /~ ~ ••• .i,.a 11 ,o .J ara a ut ,ct ••• ~ = Elsőrango különlegeaség ! ~ 

H i r d e tm é n y. 
Ezennel közhírré tétetik, hogy 

a bulzai és pozsogai 1900-
1909. évi vágások fakészletei
nek eladása ügyében folyó évi 
4702. számu intézkedésünket 
folyó évi november hó 12-ére 
hirdetett árverés a nagyméltó
ságu földmivelésügyi m. kir. 
Minister urnak folyó évi 8 L 978/ 
1/1. a. számu rendelete folytán 
nem lesz megtartva. 

fkszertárgyak ~ ./ 
J A világ legnagyobb csodája!~ 
i Itt ellször látható l ~ 

A Párisból visszaérkezett vil~hirü (nagy-körösi) óriás leányka, ki Párisban ~ 
~ a legnagyobb feltünést keltette, most hazánk nagyobb városait meglátogatja &~:,• 
~ és mindenütt csak rövid ideig tartózkodik. ~~ 

A Jilág szápséga, amelyet megmagyarázni az ember szárai képtelen. azt csakis szammellátnl kell. 
Am O é-ves 

~ lK,' aki 145 em. magas. 130 Ion& nehéa ~ 

~J - és akinek az u,Uán levő gyürün egy koronAs pimz kényelmesen áttehető. - ~ 
~ Az óril\8 leányka a párisi világkiállitá<ton be lett mutatva a köztArsasági el- ~ 
~ nök urnak és a legnagyobb dicsérctet nyerte. ,e, 

l. · Belépti-díj 20 flllér, kisgyermekeknek és katonáknak 12 flllér. ~ 
. Szive8 pártfogást kér tisztelettel 3106 ~ 

::~a~ ltls-váréla:l. Barcsy .An:tal.X1é, ~.· .. 
~~ a vilítghirü szegedi körszakálas nő, az óriás leányka impresszárió,ja. ~ 

~ Láth tó -napon&& reggel 8 6ratr.&61, -&eu 9 érllllr;- ! 
~ a Szabadságtér 6. sz., Pöltzl-kávéhéz mellett. ~ 
Lr~~~FH~Jt~.J<X-~:~:~;~~~*~~H~ 

~~~~~00· ·~~~~~~~ 

== Jutányos árakon ajánlom még a készlet tart - , 
Rövidáru•, nli pipere•, uri divat, diszmliárú· 

és cziplraktáramat 

RUZSUNYIENDRE 
ARAD, Andrássy-tér, Neuman-palota. .. 

Legnagyobb választék 
női divatczikkekben: 

Dis:r;kötények 
Szoknyák 
Napernyök 
Harisnyák 
Kesztyük 
Czipök 
Herékrö.r:ök 
R lousok 
IJe~yezök 
Illatszerek és 
Diszmüárukban. 

Legnagyobb választék 
uri divatczikkekben : 
Férfi ka.lapok 
lngP.k. kézP-llök 
Gallérok, kesztyük 
Zsebkt'lndök 
Esöernyők 
Harisnyák 
Czipök 
Utazó és kézi böröndök. 
Foly~on nj válaRzték 
N rakkendökben 
Sport és utazó sapkák. 

Jeveszór és Sporttakar6k, valamint ytaiaek, valóai angol tyártmány. 
Karisbadi czipök hölgyek, urak és gyermekeknek. s108 

Lippa, J 900. november hóban. 

3152 A m. kir. Föerdőhivatal. 

ezüst evőeszközök és valódi schweiezt ór&k 
alkalmi vételek által a lc!ljutányoaobb 

árban kaphatok: ~883. l: 

Ulfyanitt arany, ezüstnemüek és 
= ZÁLOGJEGYEK =. 
legmagasabb árban megvétetnek 

DEUTSCH IZIDOR 
írás, üszerész TemploB-1.. lioorita-"lota. 

KRISPIN JÓZSEF 
ha:n.asmer-te:rmébe:n. ""i~-....'i-~: 

A..radon9 Deák Ferencz-utcza 2!iil. sz. a. le,·ö . ~ 

(11"111' hAzában.) 

A gazdag készletben levö uj és at
játszott zongorák és harmoi)iumok eladás 
és bérbeadásra a legjutányosibb árban ren· 
delkezésére állanak a n. é, közönségnek. 

Zongora hangalások és javitások 
jutányos ár mellett. 

Ugyanott minden más hangszerek u. m. hegedük és hang-·· 
szerekhez szükséges kellékek, egyes alkatrészek nagy válasz
tékban kaphatók. 

Az összes bel- és külföldi zeneirodalmi ujdonságok mindig 
késztetben vannak s minden legujab zenemű hangjegyei kaphatók. 

Harminczezer kötetből álló szépirodalmi kölcsönkönyvtár, ma
gyar, német és franczia munkákból havonként 80 krajczár, 
kötet~p.ként 50 krajczár olvasási dij mellett. 

Uzletemet a nagyérdemü közönség szives pártfogásába 
ajánlva, biztositarn lelkiismeretes, pontos kiszolgálásróL 2723 

17 • • I ~ r ARAD, De6k Ferena• ,rtsptn t~~Ozse., n&eaa M ... alllol ala&&. 

Ajánlja dús raktárát miridennemü aranJ'•• -••& é k • • e r 6 r 6 k 
éti a lecpon&osabban l6r6 kUün6 ~tehweleal • 11 e b 6 r 6 k b a n. 

Régi és tört aran)' ak kéMzpénzért m.egvétetnek YBJP:Y 
Szallagok, Bársony, Plüss, Zsiuórdiszek, Csipkék és Betétek. pedig naú kiválasztott tárg)'gyal becseréltetnek. 

r~ -~ 

-
Selymek, Ducheaae, Ottoman, Surah, Atlas, ..- Sajat elsörendü ékszerkészítő és javitó mühely. -... :'l 

Pongia1 Moriée, Crépe1 Mousseline, stb. .~*:: 

-·~·- ·-·---------------~···-.... ,, Ar<acli nyom~a réiiz•énytásasái könyvnyemdája. 1
- .~ 

_..,.. ..... ... , +& ·bin>t ö ....... ;..~,,.",u . .,;;.ú- i ....... ·Kt"-k••w.,;;·lrs.. .;rg-..:.."a f't' "'h'dCN '·'tt· N#' )jj 
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